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HNPEJUCJIOBHUE

VYBakaeMble KOJUIETH, YMTATENHd HAIIero HOBOTO cOOpHHKa!
CenpMoOil  BBIMyCK COOpPHMKA aIpecoBaH IIUPOKOMY  KpYTY
guraTenel. Mpl 3HaeM, 4TO Cpead HUX — MEAAroru-TPaKTHKH:
IIPENoJaBaTeNy By30B M YUUTENs LIKOJ, Y4EHBIE-HCCIENOBATENH, a
TaKXKe CTYIEHTHI, aCMUpPaHTBl M MAarduCTPaHThl IEAarOrHYECKUX
y4eOHBIX 3aBEICHHH, TO €CTh BCE T€, KTO HHTEPECYeTCs IPAKTUKON U
TEOpHeH NpenoAaBaHus HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.

Kadenpa wHOCTpaHHBIX SI3BIKOB  €CTECTBEHHOHAYYHOTO
npopunss  ANTaliCKOro TrocylapCTBEHHOTO  YHHBEPCHTETa IO
TPagULUU TOTOBUT MaTE€PHaIIbl, CBA3aHHbIE ¢ IpobieMamu 00yUueHHS
WHOCTPAaHHOMY SI3BIKY CTYACHTOB HES3BIKOBBIX CIEIUANBHOCTEH —
OyAyIlMX CICIHATUCTOB B 00JacTH (DU3UKU, XUMUHU, OHOJIOTHH,
MaTeMaTHKH, reorpaduu, HHOOPMALMOHHBIX TEXHOJOTUH H
typusma. llpenmomaBatenun  kadenpbl  AKTUBHO  3aHUMAIOTCS
HAYYHBIMH HCCIICIOBAHHUSMH, CTapalOTCsl TBOPUECKH TPUMEHUTH Ha
MIPAKTUKE HOBBIC TEXHOJIOTHH OOYUEHHS CTYIICHTOB B COBPEMEHHBIX,
JIOBOJIHO CJIOKHBIX W OBICTpO MEHSIOMMXCA ycioBusx. Hama
TIIaBHAs 33]ja4a — IMO/ICIUTHCS] HAKOTIJICHHBIM OITBITOM.

st Hac upe3BhIUAWHO BakHO, 4TO, HaumHas ¢ 2016 rona,
COOpHHUK SBJIIETCS IUIOZOM TECHOTO COTPYAHHMYECTBA YUEHBIX H
npenogaBareneit Poccun, Y3b6ekucrana Tamxukucrana, Kazaxcrana
W Jpyrux cTpaH. Takoe MeXIyHapOJHOE COTPYIAHHYECTBO Ha
TEPPUTOPUH OTPOMHOTO, CoJIeprKaIlero OobLIOR
WHTEJUIEKTYalbHBIH ~ TOTEHIMAJl  €BPasHiiCKOro  IMpPOCTPaHCTBa,
npuobperaet Bc€ Oouiblliee 3HaUCHHE B COBPEMEHHBIX OOIIIECTBEHHO-
MOJUTUYECKUX YCIIOBHSIX. Marepuansl, MOJITOTOBJICHHEIE
MPENCTaBUTEISIMA IPENOAaBaTEIbCKOTO COOOIIECTBA ATHUX CTPaH,
CBUJICTENILCTBYIOT O TOM, YTO HX aBTOPbl TaKKe KaK W MBI
3aWHTEPECOBAHbI B Pa3BUTHH T'YMaHUTAPHOH KYJIBTYPHI CTYJICHTOB,
OTJIMYUTENBHOW OCOOEHHOCTBIO KOTOPOH SIBJISIETCS YBaKEHHE U
pasBuTHE HAIlMOHAJBHOM  KyJIBTYPbl ~ KaXAOro  Hapoja,
MPOKUBAIONIETO HA TEPPUTOPUHN HAIIIMX FOCYAPCTB.

Crarbu cOOpHMKA KaK Ha PYCCKOM, TaK M Ha aHTJIMHCKOM
S3bIKAX TPAAMLMOHHO TOCBSILEHBI TAaKUM TeMaM, Kak OOydeHue
WHOCTPAaHHOMY SI3BIKY CTYJIEHTOB HEIIMHTBUCTHYECKOTO TPOQHIIS;
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BONIPOCH  (PWJIOJIOTHM  HMHOCTPAHHBIX  SI3BIKOB;  IICHXOJIOTO-
MearoTHIeCKUe AacleKThl B OOYYEeHWH CTYIJEHTOB HWHOCTPAHHOMY
SI3BIKY W JPYTUM, HMEIONIMM OTHOIIECHHE K TEOPUH U MPAKTHKE
MPEeroAaBaTeIbCKOM PadoTHI.

Mbl HCKpeHHE HajeemMcsi Ha TO, 4YTO KaXIbld U3
TIPEACTABICHHBIX MaTEPHAJIOB HAWIET CBOETO 3aMHTEPECOBAHHOTO
YUTATENsI, YTO ONBIT PabOTHI M HAYYHBIC HCCIICIOBaHUS aBTOPOB
OyIyT TIONIE3HBI B TPAKTUYECKOW ¥ HAYYHOH JeATeNbHOCTH
yuTarenei. bymeM paapl HOBBIM KOHTaKTaM W MHUIIMATHBAM KOJUIET
C TEPPUTOPUU BCETO €BPA3UICKOTO MPOCTPAHCTBA. YBEPEHBI, UYTO
MOTEHITHAN COTPYAHUYECTBA OTPOMEH.

M.IO. 'opOyxoBa, TIaBHEIA peJakTop cOOpHUKA



MHOCTPAHHBIN S13bIK B BBICHIEN IIKOJIE:
HEJIMHT BUCTUYECKHUUN MPOD®UJIb

A.C. Bobposckas, H.A. boopoBckas

HNOTEHIMAJ U3YYEHUS HHOCTPAHHOTI'O SI3BIKA B
®OPMHUPOBAHUU YHUBEPCAJIbHBIX KOMIIETEHIIUN
Y CTYAEHTOB IEJATOT MYECKHUX
CHEIUAJIBHOCTEN

Annomayua. B cratbe paccMaTpuBaeTCsl aKTyalbHOCTb
pa3BUTHS  YHHBEPCAJIBHBIX  KOMIIETEHIMH Yy  CTYICHTOB
MEeJarOTUYECKUX  CHEUUATBHOCTENM TMOCPEACTBOM  JIUCLMILUIMHBI
«MHOCTpaHHBIN S3BIK». ABTOPBI AaHATU3UPYIOT CYIIIHOCTh U MOHATHE
HOKMX HaBBIKOB B paMKaxX IPEIMETHOH IIOATOTOBKH  IIO
MHOCTPaHHOMY s3bIKYy. llomuepkuBaercsi, 4YTO pa3sBHTHE THOKHX
HAaBBIKOB INPOUCXOIUT IYTEM IIEJICHANPABICHHON pabOThI, KOTOpast
MOXET OBITh YCIIEIIHO peajn30oBaHa B TMpolecce OOydeHHS
MHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

Kniouesvie cnosa: yHUBEpCallbHblE KOMIETCHLUM, MSATKHE
KOMIICTCHIIMH, IICJAarorudy€CKHuEC CICIHAJIbHOCTH, HHOCTpaHHLIﬁ
S3bIK, TPO(heCCHOHANBHAS TIOITOTOBKA.

A.S. Bobrovskaya, N.A. Bobrovskaya

THE POTENTIAL OF LEARNING A FOREIGN LANGUAGE
IN THE FORMATION OF UNIVERSAL COMPETENCES IN
PEDAGOGICAL STUDENTS

Abstract. The article discusses the relevance of the
development of wuniversal competencies among students of
pedagogical specialties through the discipline "Foreign language".
The authors analyze the essence and concept of soft skills in the
framework of subject training in a foreign language. It is emphasized
that the development of flexible skills occurs through purposeful
work, which can be successfully implemented in the process of
teaching a foreign language.



Key words: universal competencies, soft skills, pedagogical
specialties, foreign language, professional training.

OCHOBY COBPEMEHHOW CHCTEMBI BBICIIEIO 00Opa30BaHUS
coctapisieT (hopMHUpoBaHHE MPO(HECCHOHATHHBIX KOMIETCHIUH ¥y
Oyaymmx crernuanucToB. CoIManbHbIe YCIIOBUS OPHUEHTHPYIOT
BBICIIIME YYCOHBIC 3aBElICHHs Ha TMOATOTOBKY KaJpOB, 00JIATarOIIUX
pAOOM  OMpEneNnéHHBIX  JTUYHOCTHBIX ~ KadecTB, a  TakKkKe
mpo(hecCHOHANBHBIX 3HAHWW, YMEHHA W HAaBBIKOB, KOTOpBIE OymyT
CHOCOOCTBOBATh OBICTpOI ajlanTtanuu BBIITYCKHUKOB K
npodeccroHaIbHOM cpejie.

KoMmneTeHTHOCTHBII MOAXOJ, OCHOBAHHBIA Ha MOJOKEHUSIX
@®I'OC Beicmero oOpa3zoBaHus, mpeanoiaraet (OPMHPOBAHHE
KOMITCTCHIIMIH U KOMIIETCHTHOCTH. KOMIeTeHIIUs BKIIIOYaeT B cels
COBOKYITHOCTh B3aMMOCBS3aHHBIX KaueCTB JIMYHOCTH (3HAHWUIA,
YMEHHIA, HaBBIKOB, CIIOCOOOB JESATENBHOCTH), 3a/laBaeMBIX II0
OTHOILICHUIO K ONpPEACIEHHOMY KpYyry MHPEAMETOB U MPOIECCOB, U
HEOOXOAMMBIX I Ka4eCTBEHHON NMPOAYKTUBHOW IESATENFHOCTH IO
OTHOMIEHUIO K HUM. «KOMIETEeHTHOCTh NpeAroyiaraeT BiaJleHUe,
oOnajanue YEJI0BEKOM COOTBETCTBYIOLIEH KOMIIETEHIIUEH,
BKJIIOYAIOIIEH €ro JIMYHOCTHOE OTHOIICHHE K HEH U TNpeaMery
nesrenbHocTH» [1]. KoMmeTreHIun M KOMIETEHTHOCTb SIBJISIOTCS
KpUTEPUIMU OCBOCHHUS 00pa30BaTeNIbHBIX porpamm,
c(hopMyITUPOBAHHBIX B nepeyHe OOIIEKYJIbTYPHBIX u
po(hecCHOHATBFHBIX KOMIIETESHITHH.

OnmHako B HAcTOAIEE BpeMs BO3PACTaeT aKTYaIbHOCTh
Pa3BUTHS YHUBEPCAIbHBIX KOMIICTCHIIMH, KOTOPhIE B TEMAaTHYECCKOH
JIUTEpaType MOTYT Ha3bIBaThCs TaKKe MITKUMH  (THOKHMMHU)
HaBBIKAMH, MSITKUMH KommereHmusamu, soft skills [2]. Hx
CONIEpPIKaHME OTJIIMIHO oT Pe3yNbTaToB OBJIAJICHUSI
po(eCCHOHANLHBIMU 3HAHUSMM, YMEHUSIMH M HaBBIKAMU, HO B TO
K€ BpeMs TaKhe HaBBIKU JOTMOIHSIIOT MPO(ECCHOHAIBHBIE KauyecTBa

BBIITYCKHUKA.

VYHuBepcajdpHble  KOMIIETEHLIMH —  IIMPOKMM  CHEKTp
HECHECLUANN3UPOBAHHBIX  HAANPO(QECCHOHANBHBIX ~ YMEHHH H
HAaBbIKOB, HEOOXOIUMBIX JUIsL (dbopMupoBaHUs

KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTH ~ CTY/IEHTOB IIyT€M pa3BUTUS  TaKUX
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MPOIECCOB, KaK IPOWU3BOJUTEIBHOCTh W Yy4YacTHE JMYHOCTH B
yueOHo nim paboueit gesrenpHOCTH [3]. B pamkax memarormaecknx
CHeLMANbHOCTEH  yHHBEpCalbHBIE  KOMIICTCHLMH  SIBISIOTCS
HEOTHEMJIEMOW 4YacThl0 TIOATOTOBKM OyIyIIMX CIELHAINUCTOB,
MOCKONIbKY ~SIBIISIFOTCSI HE TOJBKO WHCTPYMEHTOM OOecreueHUs
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH Ha pbhIHKE pabodnx pyk, HO H
00ecreurBaloT YCHEIHYI0 pealn3aluio JUYHOCTHOrO MOAXoIa B
00pazoBaHU.

Pa3BuTHe yHHMBEpCalbHBIX KOMIIETCHI[MA YacTO CTAHOBUTCS
OpeaMeTOM  HCCIENOBAaHMK  MEeNarordueckodl  HalpaBIeHHOCTH,
aKTyaJIbHOCTh UX (DOpPMHUpOBaHUs JIOKa3aHa aBTOPaMH, OIHAKO, C
MPAKTUYCCKOW TOYKH 3pPCHHS, MATKHM  HaBBIKAM  YICJICHO
HEOOCTAaTOYHO BHHMMAaHUs, HC O603Ha‘-ICH NOTCHIIMAaJI TEX WJIN HWHBIX
YUEOHBIX TUCIUILIUH B JIEJIe PeATU3alluH JAHHOTO HAIIPaBJICHUSI.

B koHTekcTe 0OONIMX YHHBEPCAJIbHBIX KOMIIETCHIIUI 0co0oe
MECTO 3aHHMAIOT CICAYIOIINE:

* CIIOCOOHOCTH K aHalu3y, CHHTe3y W aOCTpakTHOMY
MBIIIICHHIO,

* CIIOCOOHOCTB YUHTHCS, — CHOCOOHOCTH peIiaTh 3a1a4H;

* CHOCO6HOCTB IIPUMCHSATH 3HAHUA Ha IIPAKTUKE,

* CMIOCOOHOCTD MPUCTIOCAOIMBATHCS K HOBBIM CHTYAIHSIM;

* CIIOCOOHOCTh K CaMOCTOSTENbHON pabore u paboTe B
KOMaH/Ie;

* CIIOCOOHOCTD YNPaBIsATh HHPOPMAIHEH;

* CMIOCOOHOCTh K YCTHOMY W THCBMEHHOMY OOINCHHIO Ha
POJHOM U MHOCTPAHHOM SI3BIKAX;

* YMCHHE OCYIIECTBIATH MEXKIMYHOCTHOE OOIEHHE W
B3aHMOJICHICTBHE;

* CMIOCOOHOCTh K OOIICHWIO C JIFOABMH, HE CBEAYIIUMH B
JAaHHOM oOyacTy 3HaHwmi [3].

[NepeunciieHHBIE KOMITETCHITUH 3aTParuBaloT He TOJILKO chepy
3HAaHWH, HO W Pa3BUTHE JHMYHOCTHBIX XapakTepucTuk. Clremyer
OTMETHUTh, YTO P KOMIIETEHLMI TECHO CBSI3aHbI ¢ (YOpMHUPOBAHUEM
KOMMYHUKATUBHBIX Ka4€CTB JIMYHOCTH. HpI/I 3TOM CHOCOOHOCTEH K
HaJOKWBAHUIO KOMMYHHUKAIMM — BaXKHEHIIAs COCTaBISIONIAS
paboTel menmarora, a, CIEIOBAaTelbHO, TaKHe KOMIIETCHLIUH
MIPEJICTABIAIOT OCOOYI0 3HAYMMOCTh TPH TOATOTOBKE OyIymImx
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MIeJaroTMUeCKUX pPaOOTHUKOB. Pa3BUTHIO KOMITCTEHITMH TaHHOMN
00JIacTH aKTHBHO CIIOCOOCTBYET HM3Y4YCHHE WHOCTPAHHOTO SI3BIKA.
PazHooOpasue MeTomoB o0Oy4yeHHsT 3TOro y4eOHOro MpeaMeTa
MO3BOJISIET Pa3BUBATh KOMIICTCHIIMHM HE TOJIBKO KOMMYHHKaTHBHOM
HAMpPaBIEHHOCTH, HO U JPYTrHe, HE MEHee Ba)KHbIC THOKHWE HABBIKH.
HMeHHO TO3TOMY, Ha Halll B3I, M3y4YEHHUE WHOCTPAHHOTO SI3bIKA
SIBIISICTCS 3¢ dexTHBHBIM UHCTPYMEHTOM pa3BHUTHS
HaAMPOPECCHOHATHHBIX KOMITETCHITHIA.

I'mOkre HaBBIKM TECHO CBSI3aHO C MEXKIIPEIMETHOCTHIO,
KOTOpasi SBISICTCS OJHUM BaKHEHIIMX KPUTEPHEB KadyecTBa
mporecca OOydYeHHMsT B COBPEMEHHOW CHCTEME O0pa30oBaHUSL.
IMoreHnman  mpeaMmera  «MHOCTPAaHHBIA  SI3BIK»  TTO3BOJSIET
00pa3oBbIBaTh CB3b C YYCOHBIMH MNpPEAMETaMH  Pa3IHYHOI
HaNpaBJIEHHOCTH.

DOopMUPOBAHUIO THOKUX HABBIKOB B MpoIlecce MPenoaaBaHus
WHOCTPAHHOTO $3bIKA CIOCOOCTBYET WCIONB30BAHUE PA3IUYHBIX
MeToAMYecKuX momxomoB. C  METONMYECKOW TOYKH  3pCHUS,
MpodeCCHOHATTPHO-OPUCHTUPOBAHHOE  O0yYeHHE  HHOCTPAHHOMY
SI3BIKY TPEyCMaTPUBACT OPHCHTAIIMIO HA MOTPEOHOCTH CTYACHTOB B
COOTBETCTBUM C  TMOJYYa€MOW  CIHEHHAIbHOCTHIO.  SI3BIKOBBIE
KOMITCTCHIMU SBIISIOTCS NParMaTHYeCKuM HMHCTPYMEHTOM OOIICHHUS
W TIOAJICPXKAHUS CBSI3eH MEXy MPEICTABUTEISIMHU PA3HBIX KYIBTYP,
BCJIEZICTBUE 4ero (OPMHUPYETCS CIIOCOOHOCTh K HaJaXKUBAHHIO
KOMMYyHUKanu#. JlaHHas CIOCOOHOCTh 3HAYMTENBHO BIHMSET HA
CKOPOCTh M Ka4eCTBO COIMAIBHOW ajanTaliy, YTO SBISETCS
HEOThEMJIEMOW  YacThlO meaaroruueckor mpodeccun. Takxke
WHOCTPAHHBI  S3bIK ~ 3HAYMUTEIBHO  PACIIMPSET  HAy4dHO-
WCCIIEIOBATENLCKUA TIOTEHIIMAN CTY/IEHTOB B CHIY BO3MOXXHOCTH
WCTOJNb30BAHMS ~ WHOS3BIYHBIX ~ HCTOYHHKOB WM JIUTEPATyphI,
pacimpseT BO3MOYKHOCTH HUCTIOIb30BAHUS MEKIIPEIMETHBIX CBS3CH.

Pa3zBuTe THOKMX HABBIKOB B  Mpollecce  OOydeHHs
WHOCTPAaHHOMY SI3bIKYy B BYy3€ JONOJHSET TNPOPeCCHOHAIBHYIO
MO/ITOTOBKY YHHUBEPCAIU3MOM, ITO3BOJISIOIIAM JIMYHOCTH OBICTPO
AN TUPOBATLCSI U J0OUBATHCS yCIIeXa B YCIOBHSAX BOJATHIBHOCTH,
HEOIPEAETICHHOCTH, CJIOKHOCTH ¥ HEOAHO3HAYHOCTH COBPEMEHHOTO
mupa [4].

B memsax moBeimeHuss 3ddektuBHOCTH  POpMHUpPOBAHUS
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YHUBEPCAJIBHBIX KOMIICTCHIMH CTENEeHb MX Pa3BUTHUS y CTYACHTOB
TpeOyeT NPOMEXKYTOUHOH OLICHKU Ha Pa3HbIX dTarnax oOydeHus. J{ms
3TOTO 1IeJeCO00Pa3HO MPUMEHEHUE Pa3IMYHBIX BUIOB KOHTPOJIBHO-
M3MEPHUTEIIbHBIX MATEPUAJIOB, PE3YJbTAThl BBIOJIHEHUS KOTOPBIX B
COBOKYITHOCTH  JIEMOHCTPUPYIOT  YCICIIHOCTh  paboThl  Haj
pa3BUTHEM THOKMX HaBBIKOB. ClieqyeT BBIICIHTh CIIEAYIOIINe
CHOCOOBI IPOBEPKHU:

* JUIsl OLICHKH 3HAHMI: TECTUPOBAHUE, KOHTPOJbHBIC PabOTHI,
HOJrOTOBKA pedpepaToB, yCTHBIE OMPOCHI H JIP.;

* Il OLUCHKM YMCHHIl: COCTaBJICHHE 3CCE, COCTaBIICHUE
CPpaBHUTCIIbHBIX Ta6HI/IIl, COCTABJICHHUEC IICUXOJOI0O-ICAarort4y€CKux nu
METOIMYECKUX  PEKOMEHJALWi, COCTaBJICHHE XapaKTEPUCTHKH

o0y4Jaromierocs, pa3paboTka KOHCIICKTOB 3aHATUH u
BOCIIUTATEIbHBIX (KynbTYpHO-IOCYTOBBIX, KOPPEKIIMOHHBIX )
MEpOTPHSATHH, coOpaHui, KOHCYJIBTAIINH, pa3paboTka

KOPPEKLMOHHBIX ¥ Pa3BUBAIOIIUX IPOrPaMM U T.IL.;

* IUIsl OLICHKU BIIQJICHUI: pelieHne npoeCcCHOHAIbHBIX 3a/1ad
W CHUTyaluii, pa3paboTka y4eOHBIX TIPOEKTOB, COCTaBIICHHE
IIPOTOKOJIOB HaOIOneHHs, MIPOBEJICHHE BOCIIUTATENIbHBIX
MEpPOIPUITUN U KOPPEKIIMOHHO-PA3BUBAIOIINX 3aHATHH, peaTn3ariys
KOPPEKIMOHHBIX MNPOTPaMM B XOJ€ MPOXOKACHUS YYEOHBIX H
MIPOU3BOJICTBEHHBIX MIPAKTUK U Apyrue [3].

Hcnonp3oBaHne KOHTPOJIBHO-U3MEPUTENBHBIX MaTepHaJIOB B
paMKax TPOBEPKH pa3BUTHA T'MOKMX HABBIKOB BO3MOXKHO KaK B
LEJIOM, TaK U B KOHTEKCTE OTHENbHBIX YYEOHBIX TUCLMIUIMH. Bce
MIEPEYnCIICHHbIE BUABI PAa0OT MOTYT OBITH BBIIOJIHEHBI U B paMKax
M3y4YeHUs] HHOCTPAHHOTO A3BIKA.

JIMYHOCTHBIE Pe3yabTaThl B OBJA/ICHNH THOKMMU HAaBBIKAMH B
mnporecce oOydeHHs B By3€ COCPEAOTOYEHBI HAa KOTHUTHBHOM H
SMOLIMOHAIFHOM DPa3BUTHH CTYy/IEHTAa, HAIPUMEp, Ha IOCTaHOBKE
TEXHUYECKUX 33Ja4d U PElICHUH MpoOiieM, SKCIIEPUMEHTHPOBAHUH U
MOJTY4YEeHUH HOBBIX 3HAHUH, CHCTEMHOM, TBOPYECKOM M KPUTHUYECKOM
MBILUICHHH,  NPOQECCHOHANBHOH  OTHKE.  MEXIMYHOCTHBIE
pe3ynbTaThl 00y4eHHs BKIIIOYAIOT B ce0d yMEHHE MHIWBUAYATbHOTO
W TPYIIOBOrO B3aMMOJCHCTBHS, TAaKOoro Kak oOmieHue, pabora B
KOMaHJe, TUAEePCTBO [3].

KpuTnuHBIi XapakTep MBIIUICHUS U aKTUBHOCTh; OTKPBITOCTh
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BCEMYy HOBOMY H© yYMEHHE B HEM  OpPHEHTUPOBATHCS;
KOMMYHHKAaTUBHBIC HaBBIKM; YMEHHE HaxXoauThb W 00OpalaThiBaTh
WHPOPMAIHIO; KeJaHue u CTpeMIIcHHE MOCTOSIHHO
CaMOCOBEPILECHCTBOBATHCA M APYrHe YHHBEPCAIbHbIE KOMIECTEHIIMN
COCTaBJIIIOT OCHOBY IIOATOTOBKM  CIIELUajucTa B  o0jmacTu
nefaroruky. B 1o sxe Bpems Bce 3TH KauecTBa MOT'YT OBbITh YCIIEIIHO
chopMUpOBaHBl B Tpolecce OOy4YeHUs] WHOCTPAaHHOMY S3BIKY.
WHocTpanHBIf  s13BIK  00JIaZaeT OrPOMHBIM  00pa30BaTEIbHBIM
[OTEHIIMAIOM, CIIOCOOCTBYSI Pa3BUTHIO JIMYHOCTHBIX Ka4yecTB
CTYACHTOB, (POPMUPOBAHUIO MPO(YECCHOHAIBHBIX YMEHHH OymTyIInX
CIELUAIIUCTOB.

Ha ocHoBe Bcero BhIIIECKa3aHHOTO, MOYKHO C/IEIaTh BBIBOA O
TOM, qTo nmpu IIOATOTOBKE CTYACHTOB neaarortdyeCKux
CHCIMAILHOCTE  MHOCTPAaHHBIA  sI3BIK  OOJIaZlaeT  IIUPOKUM
MOTEeHIMANoM (popMUpOBaHUS KadecTB Oymymiero mpodeccruoHama.
A, cie10BaTeNbHO, ITOMY Y9e0HOMY MIpeIMEeTy HEOOXOANMO YIesTh
Oosblle BpEMEHHM, a TaKke CQOpPMUpPOBAaTH OCOObIE paboune
MpOTrpaMMbl JUCLUIUIMH, B KOTOPHIX 0CO0O€ BHUMAHHE CIEIyeT
VIACTUTh Pa3BUTHIO YHUBEPCAIbHBIX KOMIETEHIMH  Oyoymmx
MEeIaroroB.
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E. I. Silvestrova

THE USE OF IT TECHNOLOGIES IN TEACHING
VOCABULARY TO CHEMISTRY STUDENTS

Abstract. The article discusses the role of IT technologies in
teaching professional vocabulary to Chemistry students. The article
lists the reasons why it is important to use information technology in
modern English classes, including the study of specialized
terminology. Using the Internet resource "Wordwall" as an example,
we have shown some templates of interactive games which can be
used as exercises for teaching lexis to students studying Chemistry.

Key words: IT technologies, teaching, Chemistry,
professional vocabulary, English lessons, Wordwall.
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E. 1. CunpBecTpoBa

HCHOJIb30BAHHUE IT- TEXHOJIOT W TP OBYUYEHUH
JIEKCUKE CTYJAEHTOB-XUMHNKOB

Annomayusn. B cratbe paccmarpuBaercs ponb  IT-
TEXHOJIOTHH B O0y4eHUHM NpodecCHOHATbHON JIEKCUKE CTYACHTOB-
XUMHUKOB.  [lepednciieHbl NPHYMHBI, 1O  KOTOPBHIM  BaXHO
UCTIONB30BaTh HMH(OPMAIMOHHBIE TEXHOJOTHH Ha COBPEMEHHBIX
ypOKax aHIJHMHCKOro $3blKa, B TOM 4YHCIE, M HW3y4YeHHs
y3KOCIIelIMadbHOM Jiekcukd. Ha mnpumepe UHTEpHET-pecypca
«Wordwall» mpuBeneHO HECKONBKO MA0JIOHOB WHTEPAKTUBHBIX HTD,
KOTOPbIE MOXHO HCIIOJIB30BATH B KadCCTBE ynpamHeHHﬁ JJIIsL
00yYeHUS JIEKCUKE CTYJCHTOB, N3YYaIOIINX XUMHUIO.

Kntoueevie cnoea. |T-TexHONOTWH, NpPENOAABaHUE, XHUMHUS,
npoeccuoHaIbHAs JEKCUKA, YPOKHU aHTIuiickoro, Wordwall.

In the modern world, no one imagines oneself without the
Internet and other information technologies. They have become an
integral part of our life, including the educational process. The
pandemic has shown the importance of using the Internet and other
information technologies for high-quality foreign language learning
for both the teacher and the student. Therefore, modern methods of
teaching a foreign language should include the use of Internet
resources. Under the conditions of informatization, the education
system is undergoing significant changes: other approaches, content
and a different attitude to the learning process are offered. The main
features of modern information technologies usage are increasing
motivation, individualization, as well as the development of creative
cognitive activity of students [1].

At present, children from an early age are developing in a new
information environment, where the use of television, the Internet,
computer programs is a part of everyday life. In this regard,
traditional sources of information, such as a textbook or a teacher's
speech, are losing their former importance, which, in its turn, leads to
a reduced interest in the learning process. We want to note that this
does not devalue the work of the teacher and the use of traditional
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teaching methods, but it is important to admit that the teacher is no
longer the only source of knowledge for students, and that the role of
the computer and the Internet is increasing. Creating a tandem
between the teacher and the computer makes the learning process
more successful and productive.

The Internet also opens up great opportunities for the
development of a person's professional activity. People are
increasingly starting to cooperate with foreign companies and
organizations. This has a direct impact on students' requests for
teachers, as the demand for learning not only general English, but
also the language in the professional field increases. Particular
attention is paid to terminology and vocabulary in a narrowly
focused field of activity. After all, it is not always important for a
specialist in a particular field to be able to speak or write in English.
Some people only need to know the basic set of words necessary for
work in order to easily understand various instructions, articles or
speech at a conference. Those people who feel it is necessary to have
a conversation in the professional field, negotiate or write formal
letters, are immersed in a deeper study of professional vocabulary.

Taking into consideration the above-mentioned information,
we can conclude that it does not matter what goal the student has. He
or she urgently needs to learn new professional vocabulary at both
basic or advanced levels.

In this article, we will consider how modern Internet resources
can be used when teaching vocabulary to students studying
Chemistry at the example of Wordwall [2].

Learning vocabulary is one of the most important stages in
learning a foreign language, so expanding vocabulary is one of the
main tasks in the lesson. The knowledge of vocabulary ensures
successful mastery of the basics of all types of speech activity.
Vocabulary affects both listening, reading, writing, and speaking, so
the systematic study and revision of new words is necessary. The
process of learning new words includes three stages [3]:

1. familiarization with new lexical units (introduction and
explanation of the meaning of new words, phrases in the
context);

2. drilling lexical units;
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3. the use of the studied lexical units in speech activity (output
into speech).

When learning new vocabulary, it is important to use all types
of student memory: visual, motor, auditory and logical. With the help
of visual memory, students remember the correct spelling of words
when reading, and with the help of motor memory - the written use
of words, while speaking - the actualization of words in speech.
Auditory memory helps to learn pronunciation, the perception of
words in the context. Logical memory helps to comprehend and
realize the meaning of the word more thoroughly.

Thus, it is necessary not only to translate and learn an
unfamiliar word, but also to get acquainted with various examples of
the particular lexical unit application in order to correctly use the
word in speech or writing. Modern technologies open up great
opportunities for building a strategy for teaching students
professional and general vocabulary. With the help of various
Internet sources, you can create effective and interesting exercises
that can combine different types of memory. Such exercises help
teachers to keep the student motivated and interested in the learning
process.

It is known that a foreign language is an important means of
forming the professional competence of Chemistry students. A
significant role is given to the study of foreign professional
vocabulary. Having mastered it, the student gets a large number of
opportunities to get a job or continue studying abroad. [4]

It should be noted that the study of specialized vocabulary and
various terminology often causes difficulties for students, therefore,
learning new words in a playful way using Internet resources makes
this process easier and keeps students interested.

Let’s consider one of the modern platforms for creating
original vocabulary tasks for Chemistry students. Wordwall is a
multifunctional tool for creating both interactive and printed
materials.

Wordwall is a collection of templates. The templates include
various games that are familiar to any teacher, for example, “Fill in
the gaps.”, “Find the matches.”, “True or false?” and so on. The task
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of the teacher is only to select the desired template and enter the
content required for the learning task.

The program has an image search function for exercises,
which is perfect for visualizing the meaning of a word or creating an
association in students. Moreover, this resource allows students to
perform exercises remotely and collect statistics on assignments,
which greatly facilitates the work of the teacher in checking the
results.

The content of each game can be changed or supplemented as
new words are learned. In addition, the teacher can use ready-made
games created by colleagues from all over the world.

Another feature of this resource is that the content of the
created exercise can be easily converted into another type of
assignment, using a different template. Thus, we can practice the
content in various exercises. The teacher needs to enter the content
for the task once, which he or she can use for several game
templates. Therefore, the lexical material of one topic is worked out
in different exercises.

Let's take a look at some templates.

Template “Random cards”

The content entered by the teacher appears on the cards in
random order. The content can be either a phrase or an image. This
template is perfect for learning new vocabulary. Also, it is suitable
for revising or checking already learned vocabulary. One example of
an exercise can be to make up a sentence or phrase with a given
word. Thus, this element is convenient to stimulate the student's oral
expressions.

This game helps Chemistry students memorize vocabulary
which needs a word image association in a successful way. Students
are trained to memorize the meanings of words, along with the
visualization of various objects.

Template “Labelled diagram”

This type of template is based on a picture. The task is to drag
and drop the pins to the correct place.

For Chemistry students this game is great for describing
experiments or learning vocabulary related to experiments or
chemical processes. The only teacher’s task is to find a suitable
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picture and enter the necessary terms. Thus, the preparation for the
lesson is very fast.

Template “Unjumble”

This exercise is well suited for practicing the use of
vocabulary in the context. Students need to drag and drop words in
order to rearrange each sentence or phrase into its correct order.

This game facilitates memorizing the structure of sentences,
develops attention, the ability to distinguish and understand words in
a sentence, and a semantic guess.

Summing up, we want to emphasize why the use of IT
technologies successfully affects the teaching of professional
vocabulary.

1. The use of information technology in English classes brings
the effect of novelty. Students who are accustomed to traditional
teaching methods become more interested and motivated in the
learning process.

2. We can’t but mention that resources such as Wordwall
greatly help in preparing for classes, because they almost completely
automate the work of a teacher. The teacher stops spending a lot of
time compiling, inventing and checking exercises.

3. Learning a lot of terms in a short time makes students
exhausted. Using Internet sources, classes become dynamic and
positive. When playing vocabulary games, students do not feel tense.
They are involved in the process and focus their attention on the
working material.

In conclusion, we need to recognize that the current
generation has grown up with a wide variety of information
technologies. Young people find the Internet a very interesting place.
And this is justified, because the Internet provides great
opportunities. One of the goals of the modern teacher is to show
students who are future professionals, how information technologies
can be used in education and work, what sources or programs will
help them in learning when they graduate from the university. IT
technologies also help tutors to teach professional English to
students. The process of learning complex terms and constructions
becomes interesting and not boring. All this is possible if the teacher
keeps up with the times and learns to deal with modern technologies.
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HMHOCTPAHHBIH SI3bIK B BBICIIEM IIKOJIE:
OUJIOJIOTHYECKUUN TPODPUJIID

A.M. bektypcsiHOBa

NPUYUHHO-CIIEACTBEHHBIE OTHOLIEHUWS B
BECCOIO3HOM CJIOKHOM NNPEJJIOKEHUU: HA
IIPUMEPE PYCCKHUX ITOCJIOBHUI]

Annomauyus. B cratbe paccMaTpuBarOTCd TNPUYMHHO-
CIIC/ICTBEHHbIE OTHOLICHUSI B OECCOIO3HOM CJIOKHOM INPEUIOKEHUH
Ha TpUMEpe pYCCKUX TIIOCIOBHI.  beccorozHoe — ciokHOe
MpeUIOKCHHE TOHUMAETCs KaK CaMOCTOSATENBbHBIH CTPYKTYPHO-
CEMaHTHUYECKHH KJIacC CJOXKHBIX MPEIUIOKEHUH, YacTH KOTOpPOTO
CBSI3aHBI MO CMBICIY, MHTOHALMOHHO, IOPSIKOM DPAaCIIOJIOKEHUS
qacTeld W COOTHOIICHHEM BHJIOBPEMEHHBIX (OPM CKa3yeMbIX.
OTMC‘-IaeTCSI, qTo IMPUYINHHO-CJICACTBCHHBIC OTHOLLICHUA B
0ECCOI03HOM  CJIO)KHOM TIPEIUIOKCHHH B PYCCKHX ITOCIOBHUIIAX
peaNnn3yroTCs TIOCPECTBOM: a) CEMAHTHKH JICKCHYECKHX 3HAYCHUMH,
0) TpeasoroB, CHHTAKCHYECKHX CPEICTB, B) (OpPM TIIIaroyioB-
CKAa3yeMbIX, PEaIU3yIOUIMXCd B BUAE YCJIOBHBIX KOHCTPYKLUHHA U
TJIaroJI0B-CKa3yeMbIX B (hOpMe H3bSBUTEIHFHOTO HAKJIOHEHUSI.

Knioueevie cnoga: mocnoBuna, OECCOIO3HOE CIIOXKHOE
MPEAJIOKCHHE, IMPUYINHHO-CJICACTBCHHBIC OTHOILIICHHUA,
CHHTaKCHYeCKask CTPYKTYpa, CIIoco0 BBIPasKSHHSI.

A.M. Bektursynova

CAUSE-AND-EFFECT RELATIONSHIP IN A
CONJUNCTIONLESS COMPLEX SENTENCE ON THE
EXAMPLE OF RUSSIAN PROVERBS

Abstract. The article deals with cause-and-effect
relationships in a conjunctionless complex sentence on the example
of Russian proverbs. A conjunctionless complex sentence is
understood as an independent structural-semantic class of complex
sentences, the parts of which are connected in meaning, intonation,
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the order of its parts, and verb-predicate tense-aspect forms
interrelationship. It is noted that cause-and-effect relationships in
conjunctionless complex sentence in Russian proverbs are realized
through: a) semantics of lexical meanings; b) prepositions, syntactic
means, c¢) forms of verb-predicates, realized in the form of
conditional constructions and verb-predicates in the form of
indicative mood.

Key words: proverb, conjunctionless complex sentence,
causal relationship, syntactic structure, way of expression.

HccnenoBanre pyccKuUX TOCIIOBHII TPEACTABISAET OONBLION
HWHTEpPEC C TOYKU 3PCHMS M3YUYCHHUS] PA3JIMYHBIX OTHOLICHUH H
CHUHTAKCHUeCKUX CTpyKTyp. C OJIHOW CTOpOHBI, TIOCIOBHUIIBI
SIBIIIOTCA  PE3yJIbTaTOM MBICIUTEIBHON JEesTeNbHOCTH 4YellOBEKa,
OTpPaXKarOT JIOTUKY W BHICHWE WHIMBHIOM  OKpPYKaIOLIEH
NEeHCTBUTEIHHOCTH, MEHTamuTeT Hapoxa. C Apyroil, 0COOEHHOCTH
BepOaM3alui IOCJOBHUIl, XapakTep OOOOIICHUS U TOCTPOCHHS
MOCTIOBUIIBI, OOYCJIOBJIEH TEHACHLMEH K BHIPAKCHHIO NPUYUHHO-
CJIEICTBEHHBIX CBSI3¢d B paMKax OIpPEAEIICHHON CHHTAaKCHYECKOU
Mogienu. [Ipu 3ToM Hambosiee YAaCTOTHBIMU THITAMH TPEIJIOKEHUH
SIBIISIIOTCSL  OECCOIO3HBIE  CIIOKHBIE TPEAJIOKEHHUS, B  KOTOPBIX
peanu3yroTcs IEKCHYECKHe CPEACTBA C CEMaHTHKON MPUYMHHOCTH.

B HacTos1ee BpeMs B JIMHIBUCTHKE MPEJICTaBIEHBI HECKOJIBKO
MOJXO/JOB K HM3YYEHHIO CYIIHOCTH OECCOIO3HBIX  CIIOKHBIX
PEAJIOKECHUIM:

1) Beccoro3Hble CIOXHBIE NPENIOKEHUS OTIMYAIOTCS OT
COIO3HBIX TMPEIJIOKEHUA TOJBKO CpPEICTBOM CBSI3M — B paMKax
JAaHHOTO TOAXOJa CYMTAETCsA, YTO €CIH B MPEAJIOKEHHE MOXKHO
BCTaBUTh TOT WM WHOH COYMHHUTENBHBIA JINOO TMOIYMHUTEIbHBIH
COI03, TO OHO OTHOCHUTCS K 0€CCOI03HOMY CIO0KHOCOUYMHEHHOMY WIIH
0ECcCOl03HOMY  CIIOKHOTIOAYMHEHHOMY  mpemioxennto  (A.H.
I'Boznes, A.M. Ilemxosckuii, A.A. IloteOHs u ap.). IIpumepom
MOXKET CIIYKHMTh IOCJIOBHUIA, IIE MOXHO BCTaBUTh CO03 a. Jlemo
npunacaem - 3umMa noeoaem.

Tak, JaHHBIM TOAX0J HE JOMYCKAaeT JBOMCTBEHHBIX CUTYyAIlUi,
Korga oOXHO Oeccolo3HOe MpenjioKeHHEe MOXeT OBITh |
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CJIO)KHOCOYMHEHHBIM, U CJIOXHOINOAYMHEHHBIM B 3aBHUCUMOCTH OT
MIOJICTAHOBKH CO03a, HAIIPUMED:

(Ecnu) Xeacmyn u npasdy ckadcem — (mo) emy HUKMO He
nosepum  (CIOKHOMOJUYUHEHHOE  MPEIJIOKEHHEe C  YCIOBHO-
CJICZICTBEHHBIM 3HAYECHUEM).

Xeacmyn u npasdy ckadicem, (a) emy HUKMO He NOGepum
(CTIOXHOCOYMHEHHOE MPEATIOKECHUE C MPOTUBUTEIBHBIM 3HAUYCHHUEM )
[1].

2) beccoro3Hble CI0KHBIC TMPEII0OKEHNS MTPEACTABISIOT CO00it
CaMOCTOSITEIbHBIN Kiacc chnoxHbX npeanoxkennid (H.C. Iocnenos,
C.E. Kproukos, JI.IO. Makcumos, B.A. benomankosa u ap.). Ilpu
3TOM OHH pPAaCCMAaTPUBAIOTCS KaK EIOUHCTBO CTPYKTYPHOH H
coziepKaTeIbHON CTOPOHHI [2].

3) beccoro3Hble CIOXKHBIE NPEJIOKEHUS paccMaTpUBAIOTCS
KaKk  CBOOOJHBIE  COCOUHEHHsA  (COYETaHUS)  MPETOKEHUH,
OTJIMYAIOIIUECS OTCYTCTBUEM COIO3HOM WJIM MECTOMMEHHOW CBS3U
mexay dactsamu (H.FO. llIBenosa, M.H. Kpyuununa u ap.) [3].

HauGonpmree pacnpocTpaHeHre MOTYyYHII BTOPOH MOIXO[ Kak
Oonee OOOCHOBAaHHBIH C TOYKM 3pPEHHS JIMHTBUCTHYECKOTO U
METOJMYECKOTO acreKToB. TakuM o0pa3oM, OecCOl3HOE CI0KHOE
MPe/UIOKEHHE TOHUMAEeTCsT KaK CaMOCTOSTENbHBIH CTPYKTYPHO-
CEeMaHTHUYECKHH KJIacC CIOXHBIX MPEUIOKEHHH, YacTh KOTOPOIro
CBSI3aHBI TIO0 CMBICTY, MHTOHAI[HOHHO, TIOPSIIKOM PpaCIIOJIOKEHHS
YacTeii W COOTHOIIEHHEM BHJIOBPEMEHHBIX (OPM CKa3yeMBbIX.
OtcyTcTBHE CpPEACTB CBA3M MEXAY NPEAMKATUBHBIMH YacCTSIMHU
TaKOTO TPENIOKEHHUs ONpenesieT uX 0coOeHHOCTH: AU(Py3HOCTS,
Pa3MBITOCTh CHHTAaKCHYECKMX OTHOIIEHHWH, HEUETKOCTh T'PaHUI]
MEX]y Pa3HbIMU MX THIIAMH, KOTOpas pa3pemnraercst Ju0o B paMKax
KOHTEKCTa, TM00 CUTyaTUBHO [TaM Xke].

[IpuyrHHO-CIIE/ICTBEHHBIE  OTHOILICHHS JIear B camoi
CYIIHOCTH W TIpeJHA3HAYEHWH IIOCTIOBHUI], OTpaXkas TPaJUIUU HUX
oopMIIeHUS U YCTOHYMBOCTD SI3BIKOBBIX eAUHUL [4].

XapakTep NPUYMHHO-CIICACTBEHHBIX OTHOLICHUH 3aBHCHUT OT
0c0OEHHOCTEH MX BBIPAKEHUSI B IOCIIOBHIIE:

1) ycnoBue / OOCTOSITENBCTBO — CIICACTBUE WIIM CIIEACTBHUE
COOBITHSI — IPUUUHA: 3a 08YMs 3aUYAMU HOSOHUUBCSL - HU OOHO20 He
notimaeuls.
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2) HaTM4Iue MapKepOB MIPUYNHEI B CIICACTBH:

- B MOTUBUPYIOIIE-PE3YIbTATHBHBIX KOHCTPYKIUSIX, KOTJa
HaMEpEeHHsT MHIUBHUIOB BOILIOLIAIOTCS B ONpENEICHHBIN pe3ynbTaT
(B.II. Xykos, 3.K. TapmanoB u nap.) [S5], mHanpumep: Jlrobuuw
Kamamucsi - 100U U canouxku 8os3umv, Xoueub ecmv Kaiayu - He
JIeJHCU HA ney.

- B 00CTOSATENbCTBEHHO-PE3YIbTATUBHBIX KOHCTPYKIHAX, B
KOTOPBIX COBMEIICHBI MPUYMHA U YCIOBHE, KOTOPOE pPEali30BaHO
Wi OyneT peanu3oBaHo [6], Hanpumep: 3a HedoOpbim notideutb, Ha
Xy0o Habpedeuv; Buinpawusams cmanewiv - noOUpPYWKoU Ha308ym.

3) wHamuuue  QOpPMATBHBIX  IOKa3aTelied  BBIPAKEHUS
MPUIMHHO-CIICJICTBEHHBIX ~ CBs3el  (LIPEIJIOTH  om, u3-3d, No,
ecreocmeue uezo, maxk kak) [2]: 3a uyocum noconuwncs - ceoe
nomepsiews, [Ipagdy cogopumu - HUKOMY He Y200UMb.

4) mocTpoeHue MPUYNHHO-CIICIACTBEHHBIX CBS3CH, Jexamux B
OCHOBE BPEMCHHBIX, TPOCTPAHCTBEHHBIX, KOHTPACTHBIX THUIIOB
OTHOUICHWH W BBIPAYKACMBIX KaK Ha ypOBHE I'paMMAaTHKH, TaK M Ha
ypoBHe KOHTeKcTa [7]: Jlemom ¢ yodouxoiui, 3umoii ¢ CYMOYKOU,
Toopacmewn - 6ce nasxcugeutb, Mnoeo denez - MHO20 U XJIONOM.

Ha ocHOBe mpoBeleHHOTO aHanmu3a OBUIM  BBISIBICHBI
CIIEAYIONINE CHHTAKCHYECKHE KOHCTPYKIIMU OECCOI03HOTO CII0KHOTO
MPEUIOKEHHS, B OCHOBE KOTOPBIX JIC)KAT MPUYHMHHO-CIICICTBEHHBIC
OTHOIICHUSI:

- MpPUYUHA W CIIEACTBUE BBIPAXEHBI (POpMON WHOPUHUTHBA:
Bonxoe 6oamuca - 6 nec He xooums, Ilpasdy coeopums - dpyea He
HaJCUm.

- KOHCTPYKIIHsI 00CTOSATEIBCTBO / YCIIOBUE — Pe3yJIbTaT, IJIe ¢
TJIATOJIbHBIM CKa3yeMbIM 0oJjiee SIPKO BBIPaYKEHO 3HAYEHHUE yCIOBUS,
Yyepe3 KOTOpPOE peaiu3yeTcsl CeMaHTHKa MPUYHUHHOCTU: MenbHuya
menem - Myka 6yoem; si3vik menem - beda bydem, 3a 08yms 3atiyamu
NOCOHUWBCSA - HU OOHO20 He NoUMAellb.

B CTpYKTYpHO-CMBICIIOBOM  OTHOLIEHMH  O€CCOIO3HBIE
NPEUIOKEHUS  OTJIMYAIOTCS. YETKOCThIO TOCTPOEHUS: IEPBBIM
pacrionaraeTcsi  yCIIOBHBIM ~ KOMIIOHEHT, Jajiee  CJeJCTBEHHBIN
KOMIIOHEHT: Ycmanocmub npotioem - 000pas ciaea 0Cmauemcs.

Beccoto3Hble  COXHBIE — NPENIOKEHUS C  NPUYUHHO-
CJIC/ICTBEHHBIMH OTHOIICHUSIMH MOXHO pa3JIelINTh Ha JBa BUJIA.
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1. IIpuunHa B mepBOM 4YaCTH, CJIEACTBUE — BO BTOPOM YaCTH:
byoeww b6ocam, 6yoewv u pocam; 3a Hedobpbim notideutsb, Ha XyO00
Habpedeutw.

2. [lpuynHa BO BTOpOW YacTH, CIEACTBHE — B MEPBOH YacTH:
Kena nbcmum - auxo muicaum,; Pocem koHb Ha 60py, Xouem OH KO
o8opy.

[ToMuMO  MECTOMMEHHMH W  HWHTOHAIIMM  CTPYKTYPHBIM
JJIEMEHTOM TIPH MOCTPOSHUH MPUIHHHO-CJIEICTBEHHBIX OTHOIIECHUI
SIBITIOTCA  (DOPMBI  TJIAroJIOB-CKa3yeMbIX, PEean3yIONINecs B BHIIE
YCIOBHBIX ~ KOHCTPYKIIMH W  TJIaroJIOB-CKa3yeMbIX B  Qopme
W3bSBUTENBHOTO HaKJIOHeHUS [4]: Bpaca 6 6ot pazbun - wecmov u
CAABY 3ACTYHCUIL.

Takum 00pa3oM, TPUYMHHO-CIC/ICTBEHHBIE OTHOIICHUS B
0ECCOI03HOM CIIOKHOM TPEIJIOKEHHH B PYCCKUX TOCIOBHIAX
peaNn3yIOTCs CIEAYIONUM 00pazoM:

1. B 0eccoro3HBIX CIOXKHBIX MPEUIOKEHUSX OTCYTCTBYIOT
MOCJIOBUIIBI C COIO3aMH, KOTOpPbIe HEMOCPEICTBEHHO BBIPAKAIOT
MIPUYHUHHO-CIICJICTBEHHBIE OTHOIICHHUS.

2. IlpuumHHO-CNIECTBEHHBIE OTHOIIEHHS B TOCIOBHUIAX
Hapsaly C CEMAHTHKOM JIEKCMYECKUX 3HAYEHUM BBIPAKAIOTCS
COIO3HBIMHU Cpe/ICTBaMH, MpeJIOTaMH, CUHTAKCHUCCKUMU
CPEICTBAMH.

3. B mocnoBuIax npuyrHa / IpUYMHA + YCIOBHE MOTYT OBITH
BBIP@KEHBI AKCIUIMIUTHO, OJHAKO O0Jiee THIUYHBIM SBJISETCA HUX
WMIUTHIIUTHOE BBIPQKEHWE B CHHTAaKCUYECKHX KOHCTPYKITUSIX
0ECCOI03HBIX CIIOKHBIX MPEIIOKEHHUSX.
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A.II. Kynmyparosa, M.IO. ['opOyxoBa

KOHIEIIT «bOI'ATCTBO» B TAPEMHUOJIOI'HTYECKHUX
EJUHUIAX (HA MATEPHAJIE PYCCKUX 1
KAPAKAJIIIAKCKHX ITOCJIOBHII)

Annomayua. CTarhs TOCBSILEHA M3YYECHHIO M CPAaBHEHHIO
KOHIIETITA «OOTaTCTBO» B PYCCKHX M KapaKaJIIaKCKUX MOCIOBHIAX U
MOTOBOPKAaX C LENb0 BBIABICHHS OOMIETO M PA3IMYHOTrO,
XapakTepHOro  JJisi  HAlMOHAJNbHOM  KynmbTypbl.  OOBEeKTOM
HCCIICAOBAaHUA ABJIAIOTCA IIOCJIOBHIBI WM IMOTOBOPKH, COACPIKAIIUC
KOHILIETIT, YHUBEPCAIBHBIN /TSI O0IIEUeIOBEYeCKON KYIBbTYPhI, U HX
3THOKYJIBTYpPHbIE OCOOEHHOCTH.

Knioueevie cnosa: xoHUeNnT, OOrarcTBO, IOCIOBUIIBL,
MIOTOBOPKH.

A.Sh. Kulmuratova, M.Yu. Gorbukhova

THE CONCEPT OF «WEALTH» IN PAREMIOLOGICAL
UNITS (ON THE BASIS OF THE RUSSIAN AND
KARAKALPAK PROVERBS)

Abstract. The article considers the study and comparison of
the concept of «wealth» in the Russian and Karakalpak proverbs and
sayings aimed at identifying the common and the different
characteristic of national culture. The object of the study is the
Russian and Karakalpak proverbs and sayings containing the concept
of universal culture, and their ethnocultural features.

Key words: concept, wealth, proverbs, sayings.

B HacToAlIeC BPEMS B I10JIC 3PCHUS I/ICCHG,Z[OBaTeJ'Ieﬁ SA3bIKa U
KYJBTYPhI BCé qamie IonagarT TaKHE ITOHATHA KaK «KOHLCIIT» H
«KOHIICIITyaJIbHAasl KapTUHA MHUpa». TepMI/IH «KOHIICIIT» B obmacTu
(1)I/IJ'IOC0(1)I/II/I W JHMHIBUCTHKH ABJICTCA «OJHHM U3 HauboJee
TMOIMIYJIAPHBIX U HAMMEHCEC OAHO3HAYHO J];e(i)I/IHI/IpyeMLIX TEPMUHOB»
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[1], 0 4éM cBHIETENBCTBYET OOIBIIIOE KOIHMYECTBO €T0 ONpeaesIeHUI
B Pa3IUIHBIX CIIOBAPsX [2].

Yame Bcero cioBo CONCEPLUS ¢ JIATMHCKOIO IEPEBOJAT Kak
codepaicanue, nowamue WM ocnpuamue. Hoselimii punocodckuit
clioBapp  Oa€T Tako€  ONPENENEHUs] TEPMHUHY  «KOHILIEIIT»:
«CopepxaHue TOHATUSL B OTBICYEHUU OT SI3BIKOBOM (POPMBI €ro
BbIpakeHHMs. KOHLIENT aKTyaau3upyeT OTPaKEHHYI0 B MOHSTHH
OHTOJIOTHYECKYIO €r0 COCTABIIIOINILY0» [2].

[To yrBepxknennio A.A. 3eHIOKOBOH [3] B pyCCKOM S3BIKE 3TOT
TepMuH BrepBbie ynotpeOun C. A. AckonbaoB B cTathe «CIOBO H
koHuent» [4, c. 67] B 1928 rogy. OgHako B TO BpeMs IIHPOKOTO
pacmpocTpaHeHUS B HAy4YHOM JMTepaType OH HE MOJy4HIl.
BosBpamieHnio 3Toro TepMHHA B HaYYHYIO JIHTEpaTypy, ero Ooiee
riy6okoi maTepnperanuu cnocodctBoBanu 0. C. Crenanos u /1. C.
JIuxaueB, koTopelie B Hauase 90-x rogoB XX BeKa 3aHOBO BBEIIU €0
B HAay4YHBIN o0uxox. M3yuennem koHmenTa Taxxke 3anumanucs H. 1.
ApyTtionosa [5], B. 1. Kapacuk [6], E.C. KyOpsikoBa [7] u MHorHe
IpyTHe.

E.C. KyOpsikoBa, B 9acTHOCTH, Ja€T CIIEAyIOIIee OIHMCAHUE
IIOHATHA «KOHLCIT»: 3TO «CAMHHIIA MCHTAJIBbHBIX WJIN IICUXHUYCCKHUX
pECypcoB  HaIleTO CO3HAHHs;, OIEpaTUBHAs  CoJeprKaTelbHas
€IMHUIA [aMsITH, MEHTAJbHOIO JIEKCMKOHA, KOHIENTYaJIbHON
CUCTEMBI M fA3bIKAa MO3ra..., BCEM KapTUHbI MHUpA, OTPAKCHHOW B
YeJloBeUYeCKOl Tcuxuke. B mporeccax MBIIUIEHUS 4YeJIOBEK
ONEpUpYEeT  KOHLENTaMH, KOTOpBIE  OTPaXKaroT  COAEp’KaHHE
Pe3yIbTaTOB YEIOBEUECKON IEATEILHOCTH M MO3HAHUSA MHpPa B BHIIE
HEKHX «KBAaHTOB» 3HaHus» [/]. B €€ MNOHMMaHWUM KOHIETITHI
SIBIISTIOTCS. HEKUM PE3YJIbTATOM «CTPYKTYPUPOBAHHUS WHPOPMAIUI,
Ha MX OCHOBE BO3MOKHO CBECTH pazHOOOpas3ue SBICHUH peaJbHOTOo
1 BOOOpakaeMOTO MHPOB K «4UeMy-TO eIHHOMY» [Tam xe]. Taxum
o0pa3oM OIepHpOBaHKME KOHIIETITAMH IO3BOJISIET HEKHM O0pa3oM
C)KMMaTh, XpaHUTh U TepeaaBaTh O0JIBIION 00BEM HHPOPMALHH.

i HacToOsIIero HCCle0BaHUSl Ba)XKHO TMOHHMAaHHE TOTO,
YTO KOHILCHTHI ABJIAIOTCA €AWMHHUIAMU KApTUHBI MHpPa KOHKPETHOI'O
Hapona, pe3yJlbTaTOM TII03HAaHWS MHPa B XOJE YeJIOBEYECKOM
JESITebHOCTH. DTO 03HAYAET, YTO B CUCTEME KOHLIENTOB 3aKJII0UeHa
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nHbopMausl HE TOJIBKO 00 OKpyXKaromeMmM Mupe, HO O
HaI[MOHAIBHON KapTHHE MHUPA, HAITMOHATHPHOM MEHTAIHUTETE.

BaxHO¥l IS TOHMMaHUS 3HAYUMOCTH  HUCCIICJOBAHUS
OTJICIBHBIX KOHIICTITOB B CHUCTEME SI3bIKA U KYJIBTYPBI SIBISCTCS
MBICITH O TOM, YTO HMPUHIUNHAIHHOE OTIIMYNE KOHIETITa «COCTOUT B
TOM, YTO OH, CITy>Ka OCHOBOM MCCIIEZIOBaHMS SI3bIKA U KYJIBTYPHI, CaM
HE JIOKUT HU B S3BIKOBOM, HU B KYJBTYPHOU cdepax, HU B HUX 00enx
omHoBpeMeHHO. KoOHIENnT ecTe MeHTaJdbHas eIUHHIA, 3JIEMEHT
cosHanus» [7]. Takum 0Opa3oM, ¢ TMOMOIIBIO U3YYEHHs KOHIICTITOB
KOHKPETHON KYJbTYPBl TOSBISCTCS BO3MOXKHOCTH MPOHUKHYTH B
KOHIENTYaJIbHYI0 CUCTEMY HApoJa W, CPaBHUBAs KOHLIECNTYaJbHbIE
KapTHUHBI MUpa TPEICTaBUTENEH Pa3HBIX HAPOJOB, BHISIBUTH O0IIEE U
Pa3siIM4HOC B UX MUPOIIOHUMAaHUU.

B mocnoBumax M TOTOBOPKaX «HAXOIUT ...OTPayKEHUE
TPYAOBOH, HPABCTBEHHBIH W JCTETHYECKHH OMBIT HApoJa,
CXKaTbli B  MyApble wu3pedeHms. [lapeMun  MO3BONSIOT
MPUOOIIUTECS K 00pa3y MbICICH ...HapoJia, MOHITh CBOCOOpa3ue
HaIlMOHATBHOTO XapaKTepa, CUCTEMBI IIEHHOCTEH ONpeaeIeHHOTO
stHoca» [10]. He cnydaliHO mTo3TOMY B TIOCJIEIHEE Bpems
HccheoBaTeN  00pamanTess K COMOCTABICHUIO PAa3IUYHBIX
KOHICNITOB B NapEMHUOJIOTUYCCKUX CAUHUIAX Pa3HbIX SA3BIKOB [3,
6,9,10, 11, 12] u ap.

llenp gaHHOTO HCCIEOBaHUA — HW3Yy4YE€HHE OCOOEHHOCTEH
coJiep>KaHus KOHIIENTa «DOTaTCTBO», €r0 OCMBICIIEHUE ITOCPEICTBOM
aHaIIM3a MMapeMHUOJIOTHYECKUX SIMHHII B KapaKaJIMaKCKOM M PyCCKOM
si3pIKax. «boratcTBO» — 3TO OAMH W3 0a30BBIX KOHIIETITOB
KYJbTYpPbI, €TO0 MOXXHO Ha3BaTb OAHUM M3 KJIIOUCBBIX B IMOHHMAaHUA
MHpa KOHKPETHBIM HApoaAOM, B IIOHMMAaHUHW MPUCYHIUX CEMY
neHHoctell.  OcoOyr  aKkTyallbHOCTH  TpuoOpeTaeT H3y4YeHHe
KOHIIeTITa «DOTaTCTBO» B PYCCKOM M KapaKalllaKCKOM S3bIKax B
CBA3M CO 3HAYWUTCIbHBIMH HU3MCHCHUSIMU B COHHOKyJ’[BTypHOﬁ
cHCTEMe COBPEMEHHOI'0 O0IIEeCTBa 3TUX CTPaH.

UccnemoBanne KoHIENTa «OOraTcTBO» B TOCIOBUYHOMN
KapTHHE MHpa PYCCKOTO M KapaKalllaKCKOTO HAapoJIOB ITO3BOJISET
BBISIBUTh KaK WHTCPHAIMOHANBHBIN, TaK W CHEIU(PUUECKUN IS
KKIOW KyJIbTYphl XapakTep. MOXHO yTBepXkAaTh, YTO MOCIOBHIIBI
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¥ TIOTOBOPKH WIPAlOT BAXKHYID POJh B ONHCAHUW MEHTAIUTETa
Hapoza 0COOEHHOCTEH HAIMOHAIHHOW KapTHHBI MHpA.

TepMuH «0OraTcTBO» B TOJKOBBIX CIIOBAapsAX PYCCKOTO M
KapaKaJlMakCKOTO $3BIKOB HMMEET CIEAyIoIIue omnpenencHus. B
«boxpmom TomkoBoMm croBape» C. A. KysnemoBa «borarctBo»
TpaKTyeTcsl ciexyromuM odpasom: 1. bombioe cocrosiHue, AEHBTH,
POCKOIIIb, BEIIUKOJICTIHE, MBIITHOCTB; 2. EcrecTBennbie
MaTepraibHbIe IIEHHOCTH, MPHUPOIHBIE pecypchl; 3. COBOKYITHOCTD
HPAaBCTBEHHBIX W KyJIbTYpHBIX IIeHHOCTeH; 4. MHOXecTBo,
pa3HooOpasue. B maHHOM ciioBape MPUBOIUTCS PsJi CHHOHUMOB K
JIeKCeMe «OOTaTCTBO»: COCTOSIHUE, ICHBIH, POCKOIIb, BEIUKOJICIINE,
MIBIITHOCTE U 1Ip. [8, c. 56].

Pernpe3eHTaTHBHOM JiIeKCEMOW KOHIIENTa «0OOraTcTBO» B
KapaKaJlaKCKOM SI3bIKE SIBJIAETCS «OalibIk». B TOJIKOBOM ciioBape
KapakaJlmakCKOTo  s3bIKa  JIeKceMa  «OalibIK»  TOHUMAaeTcs
crenyromuM obpaszom: 1. MarepuaiblK KOHIEPIUH >KbIHHAFEL, 2.
MarepuaiblK ~ MYJIUKICPIABIH, MAaJAbIH, JOyJeT, aKIIaHbIH,
IYHBSIHBIH MOJIIBUIBIFBL; 3. baxpIT, MeHcaynbIK, KyyaHsmn. [9, c.
174]. C moMoOmpBI0 3TUX TOJIKOBAaHWU OBUTH BBISBICHBI CHHOHHUMBI
JTAHHOM JIEKCEMBI: JOYJIET, Mall-MyJIUK, aKIlla, TyHbS, MOJIIIBLUIBIK.

Ha ocHoBammm aHanm3a 3THX CJIOBAPHBIX CTaTel MOKHO
CeNaTh BHIBOJ O TOM, YTO JUIsl PyCCKOTO M KapaKalllakCKOro Hapoja
«0OoraTCTBO» — 3TO, MIPEXKE BCEr0, MaTepHaIbHbIC IICHHOCTH.

B pycckux mocioBuiax «0OraTtcTBO» Takke HECET B cede
OTpHIIATEIbHBIE YEPTHI. PsII MTOCIOBUI] TOBOPUT O TOM, YTO HAIMYHE
MaTeprUaIbHOTO COCTOSIHHSA MIPUBOTUT K YXYAMIEHUIO
MEXJIMYHOCTHBIX OTHOLICHUM M OTHUMAET CIIOKOMCTBHE 4YEIIOBEKA,
YTO MOKHO MPOWUTIOCTPUPOBATH CICTYIOIIUMH IIPUMEPaMHU:

1. borarcTBo TOOBITE — M OPAaTCTBO 3a0BITh.

2. Bonbioe 6oraTcTBO YeOBeKa B CO0AKy MpeBpaliaer.

3. boraTcTBO ¥ CIIOKOHCTBO PEIKO )KUBYT BMECTE.

4. borarcTBo M CKynocThk Hepasny4Hsl. [13, c. 10]

Crnenyomue npuMepbl WUTIOCTPUPYIOT MBICIB O TOM, YTO
0OOTraTCTBO SBJISETCS BPEMCHHBIM SIBIICHACM:

1. BorarcTtBo ruHer, a Humiera >xuBeT. Humera mpouneit
OorarcrtBa (1IyTo4.).

2. Jlensru uro Bosa. boratcTBo - Boja: MpHIIIIa U yIIUIa.
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3. borarcTBo Ha yac, a 6emHOCTH 10 Beky. [13, c. 10].

B kapakanmakCKyX IIOCIOBHIIAX KOHIIENIT «OOTaTCTBO» BO
MHOTHUX CIy4asiX IOCTPOCH Ha IPUEME aHTHUTE3bI:

1. Baiinbik He nerusoec,

JKoKmpuibIK He sxernzoec.
2. baii 6oscan Tacna,
“Kapnsr Goncan, cacna.

3. bazapra Gapranma OaiicaH,

Ilyn cayranna reneiices. [14, c.50].

B mnpuBeACHHBIX HWKE KapaKaldlaKCKUX —IOCIOBHUIAX
TOBOPHUTCS O TOM, YTO €CJIH YEJIOBEK MMEET MHOTO JIEHET, TO €ro
BE€3JIe XOPOIIO IPUHUMAIOT U YBAXKAIOT:

1. BapapIH rcy mopMaH MEHEH,

JKOKTBIH MCH OpMaH MEHEH.

2. A¥3BI KBIICHIK O0JIca 1a,

Baiiein yiisl ceitnecu. [14, ¢. 52]

B npuBenéHHBIX TpuMepax «OOTaTCTBO» BBICTYNANO Kak
MaTepragbHas IeHHOCTh. OAHAKO «O0TraTCcTBO» KaK KOHIIETIT MOXKET
MMOHUMATHCS U KaK TyXOBHBIE [IEHHOCTH. Takoe TOHUMaHHe HaXOTUT
CBOE OTPAXEHUS KaK B PYCCKOM, TaK U B KapaKaJIIAaKCKOM SI3bIKaX.
Crnenyromue TOCIOBUIBI — 3TO MPUMEP CBOSOOPA3HOTO CXOJCTBA,
XapaKTEePHOTO JIJIS IBYX KYJIBTYP:

1. BoraTcTBO HE B UMYIIIECTBE, a B TaJaHTE
. Jo6poe OpatcTBO Jyuliie Oorarcraa.

. 310poBkE - 6OraTCTBO.
. HobOpsie cinoBa nopoxe Oorarcta. [13, c. 21].
. JIeH cayJibIK TepeH OaiisIbIK,.
. bupuHIy OGalsIbIK-ICH CayJIbIK,
ExvHmm GailiibiK-aK KayJbiK,
Yuamm 0alIbIK-KyT CayiIbIK.

3. AybI3 OMPUITIHNK OAMITBIKTHIH HEITIIAHE.

4. Ata-ana-goynetus. [14, c. 88].

ITociioBuIlBl KaK BEIpRKEHHWE HAPOJHOTO ONBITA y4yaT OepeKHO
OTHOCHUTBHCS K JICHbI'aM, HCITOIL30BaTh MX Ha CBOE Ojaro u 0Oiaro
o01ecTBa:

be3 HyX bl )KUBET, KTO IeHbIH Oepexert. [13, c. 25]

Ecanel 6osiMaii 6aii 6omac,

N = B W

28



Ecepcok 6ommaii ep 6oimac. [14, c. 65].

IlogBomst WTOTM 3TOTO dTama MCCIECIOBAHUS OCOOCHHOCTEH
KOHIIENTa «0OraTCTBO» B MAapEMHOJIOIHUYSCKUX CIUHUIAX PYCCKOrO
M KapaKaJIaKCKOTO SI3bIKOB, MOXHO CJAENaTh BBIBOJ O TOM, YTO C
CEMaHTHYECKOW TOYKH 3pPEHHS B MOCIOBHIIAX W ITOTOBOPKax 000X
SI3BIKOB BBISIBIIEH PAJT YePT YHUBEPCAIHFHOTO XapaKkTepa HECMOTPS Ha
TO, UTO PYCCKHI U KapaKaIMaKCKUH SI3bIKH SIBJITFOTCS TCHETUYCCKH U
CTPYKTYPHO pa3NU4YHBIMH. THITONIOTHYECKH OOIWH  XapakTep
OOBSICHSIETCA TEM, YTO CaM KOHIENT «OOraTCTBO» SIBISAETCS
OOIIICUEIOBEYECKUM,  YHUBEPCAIBHBIM  JUISL  KYJBTYp  Pa3HBIX
HapoaoB. OmnpenenéHHbIC pa3Iuyusi OOBACHIIOTCS B  OOJIBIICH
CTETIeHN STHHYECKUMHU 0COOCHHOCTSIMH, onpeaenEéHHBIM
HallMOHAJIbHBIM KOJIOPUTOM.
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M. XK. Xamunysiaes

CPABHUTEJBHO-CONNOCTABUTEJIBbHBIA AHAJIA3
NMEH INPUIATATEJIBHBIX 11O 3HAYEHUIO B
PYCCKOM U KAPAKAJIITAKCKOM S3bIKAX

Annomauyusa. B craTbe paccMaTpuBAaIOTCI OCOOCHHOCTH
VMMEH TPUIaraTeJIbHBIX M0 3HAYEHUIO B PYCCKOM M KapaKaJIlaKCKOM
si3pikax. [IpoBOAMTCA COMOCTaBUTENbHBIA aHAJW3 4YacTed pedw,
paccMaTpuBaeTCsl UX MECTO M 3HAU€HHE B pPEYM COIMOCTABIISAEMBIX
s3bIKOB. Iloka3anbl MX 3HAYMMOCTH M BIUSHHE Ha HaHI/IOHaIH)HI)II‘/'I
MEHTAIIUTET.

Knrwouesvie cnosa: HAMOHATILHO-KYIBTYpHAs crHenu@UKa,
MCHTAQJIUTCT, BOCIIPUATUC, KOHTPACTHBHAA JIMHIT'UBUCTUKA, HUMA
MpHIaraTeIbHOE, COTIOCTABUTENHHBINA aHAITN3.

M.J. Khamidullaev

COMPARATIVE ANALYSIS OF ADJECTIVES BY
MEANING IN RUSSIAN AND KARAKALPAK LANGUAGES

Abstract. The article deals with the features of adjectives by
meaning in the Russian and Karakalpak languages. A comparative
analysis of the parts of speech is carried out, their place and meaning
in the speech of the compared languages are considered. The
significance and influence on the national mentality are shown.

Key words: national and cultural specificity, mentality,
perception, contrastive linguistics, adjective, comparative analysis.

B nmocnenHee BpeMs BO3pOC HMHTEPEC SA3BIKOBEIOB K
WCCIIEIOBAHNIO HALMOHAIBHO-KYJIBTYPHOH CIEHU(PHUKH S3IKOBOTO
CO3HaHMA TPEACTaBUTENEH Ppa3IUYHBIX 3THOCOB. ComocTaBieHHE
A3bIKa C JPYTMMH SI3bIKAMH BBISBISIET, YTO SI3BIKM M OTPAXKEHHBIE B
HUX cIocoObl MBIIUICHUS! 00OHAPYKHUBAIOT KaK TIyOOKUE Pa3iinyus,
Tak U siBHbIe cxozcTBa. CpaBHEHHE ABYX SI3BIKOB KYJIBTYp, BCETAa
3aHMMAJIO BaJKHOE MECTO B II03HABATEJILHON AEATEIBHOCTH YEI0BEKa

[1].
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Ecin k oOpaTuTbcs K HCTOKaM, TO OCHOBOIIOJIOKHUKOM
COTIOCTABUTEIHHOTO M3yUYEHHs S3BIKOB OBLT BBINAIONIMICS PYCCKUN
si3pikoBen E. JI. IlomuBanoB. B cBomx paboTax OH yka3biBall HE
TOJIBKO Ha Pa3UyYusl MEXAY COINOCTABISEMbIMU SI3bIKAMUA U
TPYOHOCTH, BBITEKAIOIINE M3 OTHX pa3IHYdil, HO W OIIUOKHU
HOCHTEJEeH POJHOTO S3bIKA MPH MHCHME M Pa3rOBOpPE HAa HEPOIHOM
SI3bIKE. YUeHbIe MPUILIH K BBIBOAY O TOM, YTO COMOCTaBUTENbHBIN
aHaIIM3 SI3BIKOB SIBISIETCS OJHUM W3 BEOYIIUX METOIOB B OOIIeH
CUCTEME SI3BIKO3HaHWA. B CBSI3M C ATHM, OJHOBpPEMEHHOE HM3yUCHHE
PYCCKOTO W POJIHOTO $3blKa MPUBOJUT HAC K HEOOXOAMMOCTH
JIMHT'BUCTUYECKOTO aHalIM3a SI3BIKOBOTO MaTtepuana [2].

Pycckuii u  KapakanmakCKUd  SA3bIKM  SIBJISIIOTCA — HE
POICTBEHHBIMH 110 TIPOUCXOKICHUIO. PyCcCKuil SI3BIK IPUHAATICIKUT K
OJTHOM OOIIMPHOM WHJIOEBPOIENUCKOMN ceMbe SI3BIKOB.
Wunoesporieiickasi ceMbs SI3BIKOB OOBIYHO JICTHUTCS Ha ONbKaiime
POIICTBEHHBIE TPYIIBI, TaK Ha3bIBaeMble BeTBU. MHmoeBpomeiickas
CeMbs SI3BIKOB BKIIIOYAET B ceOs, IOMUMO JPYTUX, CIABSHCKYIO H
HPaHCKYI0 BeTBU. PyccKuil sI3bIK OTHOCUTCS K BOCTOYHOW TCpyIIIE
CIIaBSTHCKOW BETBH, TOTJ]a KaK KapaKalIMaKCKUil SI3bIK OTHOCHUTCS K
TIOPKCKHM SI3BIKaM [3].

Nms MpujiaraTeabHoe KaK caMocCTOsITeTTbHast
3HAMEHATENIbHAS YacTh PEYd B  COIMOCTABISIEMBIX  SI3BIKAX
oOHapyKMBaeT 00Illee 3HAYCHHE - 3HAUCHUE KaueCTBa MM CBOWCTBA
TOTO WJIM WHOTO MpeIMeTa, a TakkKe IpHU3HAK IpeaMeTa: IBET
(>xenThIi - capsl), opMy (KPYTIIBINA - JOMANAK), IPOCTPAHCTBEHHBIC
WM BpEeMEHHbIE KadecTBa W OTHOIICHUs (y3KWi - Tap, ONmM3Kuid -
JKaKbIH), (U3NYECKUE WU TEJSCHBIC KadecTBa (XpOMOW - II0JaK) U
T.1. IMs mpumnaratenbHoe B pyCCKOM fA3BIKE OTBEYAE€T Ha BOIPOCHI
Kakoh? Kkakad? Kakoe? Kakue? B KapaKaJIlaKCKOM  SI3bIKE
AHAJIOTUYHBINA - KaHail?

B pycckom s3pIke MMeHa MpuiiaraTelbHbIe, ynoTpeOseMbie
IpU MMEHaX CYIIECTBUTENBHBIX, COIJIACYIOTCSI C HHMH, TO €CTb
CTaBATCS B TOM JK€ pOJAE, YMCIEe W Majxexe (a HEKOTOpble - MO
MOJTHOTE/KPATKOCTH W CTEIEHSM CPaBHEHUsI), YTO U ONpejessieMoe
cymecTBUTeNbHOE. MMs mpuiaraTeibHOEe KapaKallaKCKOTro S3bIKa
(Kenbetnuk) HE UMeeT cornacyeMbix GopM, TO €CTh BO BCEX CIIydasix
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HE M3MEHJAETCI M HE COIJlacyeTcs CO CBOHUM OHpEAEIsieMbIM
CYILIECTBUTEIbHBIM.

Hmena mpunaratenbHble B pPyCCKOM SI3bIKE 10 3HAYEHHIO U
rpaMMaTH4YEeCKUM  OCOOCHHOCTSIM  JCNSATCS Ha TPU  TPYIIIBL:
KayeCTBEHHbIE, OTHOCUTEIbHbIE W  MPUTSDKATENbHBIE, a B
KapakaJlIaKCKOM SI3bIKE IpuiaraTteibHble AETATCA Ha TPYNIbl 10
JIpYTUM 0COOEHHOCTSIM, a HMMEHHO: MpUjIaraTenbHble
HETIPOW3BOAHBIC (THHKAp KEIOCTIINK), BHIPAXKAIOIINE KAYSCTBO WITH
IIPU3HAK IPEAMETa CBOUM JIEKCHYECKMM 3HaueHHEM (KOK - CHHUH,
Kacbll - 3€JICHBIM, KeNTe - KOPOTKWH), W MpuiaraTeibHbIC
MIPOM3BOJIHEIE (JOPEHIH KeNOETINK), 00pa3yeMble OT APYTHX YacTeH
peun (IIPEUMYIIECTBEHHO OT MMEH CYILECTBHTEJIBHBIX W IJ1aroJioB,
pexe Hapeuuid MU MECTOMMEHHUI) TOCPEICTBOM OMNpeIeNeHHBIX
ad¢pukcoB (OuIUM- 3HaHUE / OMIMMITU- 00pa30BaHHbBIN; Ma3a- BKYC /
Ma3albl- BKYCHBIH; TaybIC- TOJOC / NayBICIBI- TOJOCUCTHIN) [4].

[IpunararenbHble B KapaKaIMAKCKOM SI3bIKE HE HAXOMASATCS B
TaKOW TECHOM IrpaMMaTUYECKOM CBSI3U C CYIIECTBUTEIbHBIMMU.

Ilo MHEHMIO HEKOTOPBIX HCCIENOBaTeNIeH MpHilaraTebHbIe
— 93TO COCTaBHAs 4acTh IJIarojia, Tak Kak y oOeux yacTed peuu
MHOTO CXOJHBIX KauecTB.

Ken nmana - [lone mupokoe

Jana xeH enu - [lome OpUTO IUPOKUM

Hana xeH enu me? - [lone 6110 MIHPOKUM?

Wnucu arackiHaH y3bIH - Miaamuii Opat BBIIIIE POCTOM YeEM
cTapimii Opar

OkecH OanacblHaH y3bIH - [lana Bbllie poCcTOM, YEM €ro ChIH.

HekoTopple y4eHbIE JHMHIBHUCTHI MOJBEPralOT COMHEHHIO
(YHKIIMOHUPOBAHUE MPHUIIAraTeIbHBIX B KAYECTBE CAMOCTOATEIbHON
YacTH peUr B KapaKaJIMaKCKOM SI3bIKE, TaK KaK (PyHKIMOHHpOBaHHE
MpWIaraTelbHBIX B KapaKaJlMakCKOM $3bIKE HMEET HEKOTOpbIe
OTpPaHWYEHHS, 3TO OOYCIIOBIEHO T€M, YTO JaHHBIE KOHCTPYKIHUH
MOTYT UMETh 3HaYECHHUS PUJIAraTeJIbHOr0, XOTS 10 (OPME OCTAIOTCS
CYLIECTBUTEIbHBIMHU, & B PYCCKOM S3bIKE€ BO3MOXKHO MapauleIbHOE
ynotpeOiaeHnss KOHCTPYKIMK, KaK C TPEMO3UIMeH OIperensieMoro
CJIOBA, TaK U C MOCTIO3ULUEN: NTHYLE THE3O - THE3A0 NTHIIBIL.

Ko BceMy npouemy B KapakajamakCKOM SI3bIKE €CTh €I OJHa
TpyaHocTs. Ecnm  cpaBHHTH, K TpuMepy, J[ABa CJIEIYIOMINX
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NpeAJIOKEHUS: AHAChl ©3UHUH CYHUKIIM KbI3bIHA ANITHIH CBIPFa cayfa
eTTH - «MaTp TolapuiIa cBoei JIIOOUMOM TOYKE 30JI0TBIC CEPhI» U
buznep ken anThiH Taybin anablK - « MBI HalllZId MHOTO 30J10Ta». B
MIEPBOM TPEIJIOKEHUU CJIOBO «alITBIH» - «30JI0TO» SIBJSETCA
MpUiaratelbHBIM, a BO BTOPOM - CYIIECTBUTENBHBIM. Takum
o0pa3oM, W3 MPHUBEACHHOTO BBIIIE NMPUMEpPa BHUAHO, YTO TPOBECTU
YETKYI0 TpaHb MEXIy HMEHEM [pUaratelbHbIM W HMEHEM
CYIIECTBUTEIHHBIM B KapaKaJMIaKCKOM SI3BIKE HE IPEICTaBIISIeTCS
BO3MOXXHBIM, TaK KaK, BO-TIEPBBIX, HMMEHA IIpHJIaraTteibHble He
UMEIOT OCOOBIX MOpPQONOrHYecKuX mokazatene (cydduxcos,
¢iekcuil), OTIAMYAIOIIUX WX OT CYIIECTBHUTEIBHBIX, BO-BTOPBIX,
MHOTHE UMEHa CYIIEeCTBUTENbHBIC, KaK BHIHO M3 MpPUMEpPa, MOTYT
yIOTPeONAThCS B 3HAYEHWM HMMEH INpUiIarareibHbIX U, B-TPEThUX,
MHOTHE MMEHA IMpHjlaraTelbHble MOTYT YIMOTPEONATHCS B 3HAUCHHUU
VMEH CYIIECTBUTEIBHBIX.

B xapakanmakckoM sI3bIKe UMsI IpUIaraTeabHoe (Kea0eTInK)
— HeusMeHsieMass yacTh peud. [lpm  ymorpeOiieHMH  C
CYIIECTBUTEIHHBIMA OHO TNPUMBIKAET K HUM (MHTEpPECHA KHHTA -
KBI3BIKJIBl  KHUTAall, WHTEPECHOW KHHTE€ - KBI3BIKIBI KHTAIKa,
WHTEpeCHble KHUTH - KbI3bUIBI KuTamiap). [losromy wumeHa
MpujiaratelbHble B KapaKaJMakCKOM SI3bIKE, €CIHM OHU He
CyOCTaHTMBUPOBAHbI, HE W3MEHSIOTCS HH 10 TMajaexaMm, HU IO
YrciaaM, a TaKkKe He NMPUHUMAT M ad(UKCOB MPUHAICKHOCTH.
Hampumep: Ak caxkamisl ata, ak manuibl anHa - Ce10BOJIOCHIH Jief,
CEI0BOIIOCAst MaTh.

O0muM ke [ TpuiIaraTelbHBIX — PYCCKOTO U
KapaKaJlMaKCKOTo fA3BIKOB SIBISIETCA TO, YTO B MPENJIOKEHUH OHH
BBHITIOJIHSIIOT OJJMHAKOBBIE (DYHKIIMHU: OBIBAIOT OMPEACICHUSMH HIIH
MMEHHOW YacTBI0 COCTaBHOTO MMEHHOTO Ckaszyemoro. Hampuwmep:
MeHuH JOCTEIM MUHUPMaH - «MOU APYT T0OPOKETATEIHHBIN.

B crnoBooOpazoBaHMM WMEH MPHJIAraTelbHBIX PYCCKOTO
sa3pIka  pasBuTa cypdurcanus. Ilpm momoum cypduxcannu
MpUJIaraTenbHble TPOU3BOJATCS U OT OCHOB UMEH NpWIaraTelbHbIX,
W OT OCHOB Jpyrux yacreil peun. IIpomsBomnble, OTHOCSIIUECS K
00JIaCTH CHHTaKCHYECKOH JepUBALMH, 00pa3ylOTCs OT OCHOB UMEH
CYILLIECTBUTENBHBIX [5]. VIMeHa mpuiiaraTenbHble B KapaKaJllaKCKOM
SI3BIKE MOTYT OBITh 00pa30BaHbI yTEM HPUCOEANHEHHS K KOPHIM U
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ocHOBaM ad$uKCOB coBOoOOpa3oBaHus, 00pa3yONMNX HOBBIE CIOBA
1 HOBBIE OTTEHKH BHYTPU MMEH NPHU3HAKOB. B GonbIIMHCTBE CBOEM
WMEHa MpuiaratelbHble B KapaKaJIaKCKOM SI3bIKE SIBISIOTCS
OTHOCUTENIBHBIMH U 0Opa3yroTCs OT HMEHHBIX WJIM TJarojbHbBIX
OCHOB.

[lepenaua  mpumjaraTeldbHBIX  PYCCKOTO  fA3bIKAa B
KapakaJllaKCKOM sI3bIKe O(OPMIISIETCS COTIIACHO TPaMMaTHYECKOMY
CTPOIO KapaKaIlMaKCKOTO s3bIKa. B COBpEMEHHOM pPYCCKOM sI3BIKE
KpaTkue (JOpMbl UMEH INPWIAraTesIbHbIX, B QYHKINN UMEHHON 4acTH
CKa3yeMOro, COXPaHSIOT TOJbKO ()OPMY MMEHHTENBHOIO Majeka U
WM3MEHAI0TCA M0 poJaM (B €IMHCTBEHHOM YHCIIE) U TI0 YHCTIaM.

Hmena npuiaratesibHble B KapaKalllaKCKOM S3bIKE MOTYT
OBITh O0Opa3oBaHBI MyTEM MPHCOCAMHEHUS K KOPHSAM W OCHOBaM
ad(UKCOB CIIOBOOOpA30BaHMsI, 0Opa3yIOIIUX HOBBIC CJIOBA M HOBBIC
OTTEHKH BHYTPH MMEH NpU3HaKoB. B OonbpIIMHCTBE CBOEM HMEHa
npujiaraTeiabHbIe B KapakalilmakCKOM  SI3bIKE  SIBJISIFOTCS
OTHOCUTENBHBIME U 00pa3yroTCs OT HMMEHHBIX WIJIM TJarojbHBIX
OCHOB.

B kapakaimakckoMm S3bIKe€, B OTJIMYHE OT PYCCKOTO, HET
OTHOCHTENIbHBIX TpHJararejbHbIX, MOJTOMY MHOTHE PYCCKHE
OTHOCUTENIbHBIC IpHJarateibHble B  KapaKalllaKCKOM  SI3bIKE
nepeaaoTcss MOJOOHBIMH KOHCTPYKLIMSIMH. B Kapakanmakckom
S3pIKE  MpHiiaraTelbHble HE OOHAPYXKHBAIOT CTOIb  TECHYIO
IrpaMMAaTHYECKyI0 CBS3b C CYIIECTBHTEIBHBIMH KaKk B PYCCKOM
s3bIKe. 1Ipy M3MEHEeHHH CyLIeCTBUTENBHOIO 1O HaaeXaM M YuciiaM
OHU oOcCTaroTcsi B (hOpME HMMEHHMTEIBHOTO MajeXa €AMHCTBEHHOI'O
qHcha.

Takum  00pa3oM, COMOCTAaBUTENBHBIH aHANN3 HMEHH
NpWIAaraTelbHOTO B KapakajllaKCKOM M PYCCKOM  SI3BIKax
MOJITBEPIKIACT, YTO MpHiaraTeJbHbBIE UMEIOT Kak oOIue, Tak Hu
cnenuuueckue 4epThl. McXoas W3 THUIOTE3bl JMHTBHCTHUECKOU
otHocuTenbHocTH Cenupa — Yopda [6], MOKHO NPEaNOIOXKHUTS,
YTO Takue OCOOCHHOCTH WMEH NPHIIAaraTeNbHBIX KapaKalllaKCKOTo
sSI3bIKa, C OJIHOW CTOPOHBI, CBSI3aHBI C OCOOCHHOCTSIMM MEHTAJIUTETa
KapakaJaKCKOro Hapoja, a C JIPYroil CTOPOHBI, CAMH OKAa3bIBAIOT
BIMSHUE Ha (DOPMHUPOBAHUE MEHTAJIMTETA YEIOBEKA MPU OCBOCHUH
WM POJTHOTO SI3BIKA.

35



bubmmorpadnyuecknii CICoK

1. AxynzsHoB 3.M. KonrpactuBHas rpammaTrka. Mopdomorus
PYCCKOT'O U TIOPKCKOTO s13bIKOB - Kazans, M3x-8o KI'Y, 1987.

2. CoBpemeHHbIN pycckuii s13bik. [Tonm pe. B.A. BernomrankoBoii,
Mockaa, 1989.

3. YmapoB A. ComnocTaBUTENbHBI CHHTAKCUC PYCCKOTO H
KapaKaJmakcKoro s361koB H. 1992,

4. Ypymbaee H.A. Kparkmii Kypc  CONOCTaBUTEIHHOU
MOp}OJIOTHH PYCCKOTO M KapakajlmakCKoro s3bIKoB. Hykyc,
1991. — URL: https://uz.denemetr.com/docs/768/index-
281181-1.html?page=2

5. Jlomatun B.B. wum.ap. CoBpeMeHHBI pYCCKUH  SI3BIK.
Teopernueckuii kypc. CnoBooOpazoBanue. Mopdosorus.
ITox. pen. Msanosa B.B. Mocksa, Pycckuii si3b1k, 1989.

6. Jlpicak, M. C. I'mmote3a Cenmpa — Yopda: ucropus, cyte u
BiusiHue Ha Hayky / M. C. Jlpicak, A. A. Tampuenko, O. B.
IaBpumm // Monoao# yuensrit. — 2020. — Ne 40 (330). — C.
239-242. — URL.: https://moluch.ru/archive/330/73918/

A.JL. IIebi0exoBa, ¥Y.K. XynaiiGeprenosa

KOHLEIIT «YEJIOBEK» B PYCCKUX U Y3BEKCKHUX
®OPAZEOJIOTU3MAX

Annomayusa. ®pazeonqorusMbl — 3TO OJHA M3 OCHOBHBIX
CAVHUILl A3bIKAa, HECylias B cebe HallMOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIC
aneMeHTsl. CpaBHEHHE (Pa3eoNorn3MoB PYCCKOTO M y30EKCKOro
SA3BIKOB ITOMOT'a€T BBIABUTL Pa3JINYUC B HEHHOCTAX, MPUCYIIUX 3TUM
HapoJgaM, U UI'pac€T Ba)XHYIO POJIb B Pa3BUTUH AHTPOIOLCHTPHU3MA,
OIHOM M3 OCHOBHBIX MapagurM cerogHs. B crarbe mpoBomuTcs
CPaBHUTEJIBHBIM aHAJM3 KOHLENTa «4eJIOBEK» M CII0COOOB €ro
BBIpKEHUS B PyCCKUX U Y30eKCKHX (ppazeosoruzmax.

Knwouesvle cnosea: KOHLENT «uellOBEK», (pa3eosorus,
¢pazeonornueckasl €AWHHULA, S3BIK, KYyJIbTYpa, CPaBHUTEILHOE
WCCIIeZIOBaHNE, Y30EKCKHUH S3BIK, PYCCKHUH S3BIK.
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A.D. Shynybekova, U.K. Khudaybergenova

THE CONCEPT “MAN” IN THE RUSSIAN AND UZBEK
PHRASEOLOGICAL UNITS

Abstract. Phraseologisms are one of the basic units of
language, carrying national and cultural elements. Comparison of
phraseological units of the Russian and Uzbek languages helps to
reveal the difference in values inherent in these peoples, and plays an
important role in the development of anthropocentrism, one of the
main paradigms today. The article provides a comparative analysis of
the concept “man” and the ways of expressing it in the Russian and
Uzbek phraseological units.

Key words: concept “man”, phraseology, phraseological unit,
language, culture, comparative study, Uzbek, Russian.

CruiucTHdeckoe — pasHooOpaswe — Hamed — pedd, — ee
yOCUTENbHOCTh CO3J]ACTCsI HE TOJNBKO OT/ACIBHBIMU CIIOBAMHU, HO U
YCTOHYMBBIMU BBIPKCHHUSIMU — CJIOBOCOYETAHUSIMH,

¢dpazeonoruzmamu. B pazBUTHH KaXIOTO s3bIKa (HPa3eosOru3Mbl
3aHUMalT ocoboe mecto. VX ymenoe HCIONb30BaHHE OTKPHIBAET
BO3MOXXHOCTH YCWJICHHSI BBIPAa3UTEIBHOCTH, HMOI[MOHAIHHOCTH,
SPKOCTH W TPO3payHOCTH peud. [Ipu m3ydeHmn o000l Apyroi
KYJIBTYPBI U sI3bIKa H3y4eHHE (HPa3eosoru3MOB UTPAIOT 0COOYIO POJIb
TaK Kak ()pa3eo]OrHuecKue €IUHHIBI JEeMOHCTPUPYIOT HE TOJIBKO
3HAaHWE S3bIKA, HO U CBHUJIETEILCTBYIOT O KYJIBTYPHBIX IEHHOCTSX
Ka)XI0Tro Hapo/a.

[Mpouecc mepeBosa (GpazeoJOrH3MOB CUUTACTCS OJHOH U3
CaMBIX CIIOXKHBIX 33J]ad B TEOPHH W TPAKTHKE IMEpPeBoja, 3TO
mporiecc, TpeOyomuid 0T MePEeBOTINKA OOJBITION OTBETCTBEHHOCTH,
TBOPYECKUX UCKAaHW, BHUIMATEILHOCTH B MacTepcTBa. B pabore Han
mepeBoJioM (hpa3eoIOru3MOB OOJBIIOE 3HAUYECHUE HMMEET CO3J[aHHe
aJIeKBaTHOTO IE€pPEeBOJa, YUET aBTOPCKOTO CTWIISI B CTHIIE NEPEBOJA,
OTpaXEHHE HAI[MOHAIBHOTO KOJIOPHUTA B MEPEBOJIE M MCCIIEJOBAHNE
BaXHBIX TEOPETHYECKUX NpOOJIeM MepeBOAYECKOH JesITeIbHOCTH.
IlepeBon ¢pazeonoru3mMoB uMeeT OONBLIOE 3HAUYEHHE B OTPAKEHUH
WHIWBUAYAJILHOI'O aBTOPCKOT'O CTHIIA. B CBsA31 C 3THUM
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1enecooopasHo ObT0 OBl YIOMSHYTH CHEIYIOIINE W YYEeHOTO-
nepeBonurka f.M. Penkupa: «IIpu nepeBone nis 4e€TKOW mepenaydu
ABTOPCKOTO CTHJISl PELIAIOUIMM 3JEMEHTOM CUMTAETCS MPaBUIbHBIN
BBIOOp Nekcuueckux (paseonornveckux cpeacts» [1]. Bmaromaps
XY/J0KeCTBEHHOMY TepeBoay oboramaercs (pa3eosiorus s3bIKa.
Poms  ¢dpaseonmornu B OTpaKEHWH  HAIIMOHAIBHOTO  JIyXa,
BBIPQ)KEHHOTO B SI3bIKE XYIO0KECTBEHHOHM IUTEPaTyphl, CUHUTAETCS
Ype3BhIUYAHO 3HAUYUMOM. B mepeBoayecKon AesTeIbHOCTH MEPEBO
(pa3eonoru3MoB 3aHMMAET TJIaBHOE MecTo. [103ToMy TepeBOIYUK
caM JIMYHO JIOJKCH OBITh OCBEIOMIICH 00 3TOM IIpobiIeMe.

Opazeonoruss OOBEIWHSIET B CBOEM COCTaBE CIIOXKHEIC
SI3PIKOBBIC ~ €IMHULIBI, HMMEIOUIME YCTOMYMBBIA  xapakrtep. B
y30€KCKOM sI3bIKe (Ppa3eoJOTH3Mbl MMEHYIOTCS «ubopanap» WiH
"xan ubopanapu". dpazeonoru3mMpl yaiie BCEro YHMOTPEOJSIOTCS B
MEPEHOCHOM 3Ha4YeHUH. [10 CMBICTy OHU PaBHBI OJHOMY CJIOBY, TO
€CTh B MpOIECCE PEYM MBI, HE CO3/aBas CIIOBOCOYETAHHE, MOXKEM
MOJIb30BaThCA TOTOBOM eauHuLEeld. Hanpumep:

- bowiu ocmonOa (PaloOCTHBIN),
- map8y3u Kormueuoar myuear (TPyCTHBIH),
- kaoamuoan ym yaxuazar (OBICTPBIH, TOBKHIA).

KoHmenT «uemoBek» SBISETCS OJHUM U3 KIIIOYEBBIX
KOHIICTITOB B KaXJIoW KyinbType. Ho ero uHTepmpeTanus MOXKET
OTIMYAThCS OT s3bIKa K  S3BIKY, UTO COCTaBIISIET  €Tr0
JUHTBOKYJNBTYpHYIO —crienuduky. [losToMy 00BEKTOM Hamiero
WCCIIC/IOBAHUS CTAll KOHIICNT «YEJOBEK» / «OJamM» B PYCCKHUX H
Y30EeKCKHX (bpaszeonorusmax. Marepuanom MOCITY KUK
¢dpazeonornueckre cioBapu. Kak mpaBuiio, S3bIKOBOW aHAIU3
MOKa3bIBAET, YTO TPYIHO HAWTH B JIBYX SI3bIKAX TAKUE JICKCHUECKHUE
S/IMHUIIBI, COJICPKaHUE KOTOPBIX (BKIJIFOYAs JCHOTAT, KOHHOTAIUH U
JIEKCHYEeCKHi (PoH) ObLIO OBl aOCOJIFOTHO HMIACHTHYHBIM. [lo3TOMY
WHTEPECHO CPAaBHUTH 3HAUCHHWE CJIOBA «YEJIOBEK» B PYCCKOM H
y30€KCKOM s3bIKax. /it 3Toro Mbl 0OpaTHIIMCh K TaHHBIM TOJKOBBIX
cnoBapeil. Tak, Hanpumep, B "ToKOBOM clloBape pyccKoro si3pika'
C. U. OxeroBa NpUBOAATCS CIEAYIOIINE 3HAUCHHS CIIOBA YEIOBEK:
«Yenosek - 1. )Kuoe cymecTBo, obianaromnee JapoM MBIILUICHUS U
peun, CIoCOOHOCTBIO CO34aBaTh OPYAHMs M IOJb30BAaThCS HMHU B
nporiecce oOIIECTBEHHOro TpyAa. UeloBeK — 3TO 3BYYUT TOPJO.
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PaGounit yenmoBek. Yu€nblii yenoBek. YecTHbIN demoBek. Moomoit
yenoBek (oOpamenue). 2. [Ipu kpermocTHOM TIpaBe: TBOPOBBIN CIIyTa,
CITy’KUTEeTb, JaKel, a mo3anee opuuanT, ciayra» [2]. B y30ekckom
TOJNKOBOM ciioBape: «odamy - 1. Fikrlash, so'zlash va mehnat qilish
gobiliyatiga ega bo’lgan,shu tufayli boshga hamma mahlugotdan
ustun turuvchi jonli zot; Kishi, inson.Ibtidoiy odam.2.Kishilik
jamiyatning ayrim bir a zosi,shaxs.Halol odam ".

Ha cerogusmuunii 1eap B 000X SI3BIKaX €CTh OYEHb MHOTO
(hpa3eoIOru3MOB, KOTOPBIE SBISIFOTCS CXOKUMHU IPYT C APYTOM. DTO
OYEHb XOpOUIO BHAHO IPH  CONOCTABHTEILHOM  H3YyYEHHH
(hpa3eoaOoru3MoB PyCCKOTro U y30€KCKUX SI3bIKOB. MBI, B YaCTHOCTH,
paccMarpuBaeM KOHIENT "4enoBeK" W CIocoObI €ro BHEIPAKSHHS B
pycckux M y30ekckux (paseconoruzmax. COBpeMEHHBIC JIMHIBHUCTHI
Bc€ OOJbIlle CKIOHSIOTCS K TOMY, 4YTO oOMeH oOpasamMu B
(hpazeonoruzMax Mexay ITHOCAMH - ITO elle ¥ 0OMEeH 0OraTCTBOM
HaI[MOHAIHHON KYITBTYPHI.

PaccmoTpum  cpaBHeHHE (PpazeoNOTHUECKHX EAWHHIL B
pyccKOM H y30eKCKOM s3bikax. (Jdam - 9eloBeK, 00dam OVIMOK -
BRIATH B JIIOJIM, CTaTh YEJIOBEKOM. Vamac Ymapbexosnune «Ooam
OVAIUWL KULIUHY DOMAHUOA XaMm Xaém, XaémuuHe XaKukamea myid
Haghacu y@ypub mypudou - cTaTh HACTOSIIUM YEJIOBEKOM HEJIETKO,
IMOTOMY YTO MBI XHBEM B HerpocTtoM wmwupe. [Iupoko wu3BecTHO
Boicka3biBaHue B.A. CyxomimmHcKor0: «TBI POXKIEH YETOBEKOM, HO
UenosekoM Hajo craThy [3]. OH yTBep»kaajl, 4TO MOKHO OOOWTHCH
0e3 MHOroro, Ho 100poTa W MWJIOCEpINE, B3aWMMOIOHUMAaHWE W
YBa)KEHHE, YECTHOCTh U MOPSAIOYHOCTh — 3TO TO, HA YE€M JIEPIKUTCS
Hama >Ku3Hb. [103TOMy y uenmoBeka He MOXET OBITh MHOHM ey,
KpOME KaK CTPEMJICHHUS CTaTh HACTOSIIIIUM YETIOBEKOM.

K  ¢paseonmornvyeckuM  BBIpRKEHUSM, CBSI3aHHBIM  C
KOHIICTITOM «Y€JI0OBEK», OTHOCSATCS TaKke 000pOTHI, 0003HAYArOIIHE
BO3pacT:

- MOJIOJION yesioBek — yosh odam;
- moxuItoi uesnoBek — keksa odam.

OOGOpOTHI C JIEKCEMOH «UeJIOBEK» MOTYT 0003HA4YaTh U POJ

€ro JAesITeNbHOCTH:
- y4€HbIi yenoBek — olim;
- pabouwmii ueoBex — ishchi.
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O6o03HaueHIE MOPAIBHBIX KaueCTB JIOACH TaKKe OTPaKEHBI
BO (pazeoornuecKux 000poTax u cloBocodeTaHuAX. OMHA U3 ITUX
Ka4eCTB MOJIOKUTEIIbHBIC:

- yecTHBIN uenoBek — adolatli odam;
- 30JI0TO# YenmoBek (Xopormii, o6pseIit) — oltin odam.
Hpyrue HeratuBHbIE:
- yCTO 4esioBeK (HEMHTepeCHBIH, HeyMHbIi) — bosh odam;
- JKEeITYHBIA dYelnoBeK (O3JI00JICHHBIM, KO BCEM HCIBITHIBAIOIINN
Henpusa3Hs) — safro odam;
- CKOJIb3KHH YeNIOBEK (XMTPBIN, N3BOPOTIHBEIIT) — Sirpanchig odam;
- THWIOH dYesoBeK (TmpemaTenab M TPYC MO CBOeH Harype) — chirigan
odam.

O6opotsl venoBek ciosa (bir so'zli odam), genosek nena
(bir ishning ustasi) 4éTko# OLIEHKH JTUYHOCTH HE JAIOT.

Ham menerko ¢ uemoBekoM Hactpoenus (kayfiyat odami),
MOCKOJIBKY €ro peakivs Ha Haille MOSBICHHE, HA HAIU CaMbie
0e300uJHbIe CII0Ba HENpeAcKa3yema.

Dpazeoyoru3M «00am 2aHUMam» UMEET 3HAUCHUE — YEIIOBEK
KUBET HA CBETE€ BPEMEHHO; YEIIOBEK HE BEYEH, HaN0 Oepedb ceds,
HaJI0 3HaTh ceOe IIeHY, IOCTOMHO KMTh Ha 3TOM CBETE. DTO MOXKHO
MPOWLTIOCTPUPOBATH CIEAYIOIINMHI CTPOKAMH:
baxmum ymxunuuoup, Honam eanumam
Xap bumma b6ocunean kaoam eanumam
Kaopnab suwatinuk eyzan xaémuu
Iycmaapum, ooamea ooam sanumam...
bowea 6ano 6yrap murnune opamu
Yuymmane, bummaiiou oun scapoxamu
Tupueuoa OycuH xap KUMHUHE Kaopu
Iycmaapum, ooamea ooam sanumam...

Hwxke npexncraBieHsl mnpuMepbl  (pa3eojOrM3MOB B
COIOCTaBUTEIHHOM IUIAHE:

- 00am 6ynuw 0CcoH, 00amuil OVyIUW KUiiuH — 9eTI0BEKOM OBITH JIETKO,
YeJIOBEYHBIM OBITh TPYIHO (BCSKHI POJHUTCS, 1a HE BCAKUH B JIFOAU
rogutcs) [6];

- omaHe 6boracu Oynma,00am 6Oonacu Oy1 — HE OTEUYECKHUM CHIHOM
OyIb, @ YETIOBEYECKUM CHIHOM OyIIb [Tam xe];
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- o0am-odam OunaH, nucma-6o0om Ounan (OYKBAIBHBIA TIEPEBOI:

YEJIOBEK C YEIOBEKOM, a (hHCTaIKa ¢ MHUHIAIEM) — YEeJIOBEK JOPOT

JUIS YeoBeKa [TaM xkel;

- Odam Amoodam Koneaw — OCTaBIIMKCS cO BpeMEH Anama.

Hanpumep: Kenun canom ooam Amooan xonean yoym [Tam xe];

- Odam oézu emmazan — nHeodburaemsid. Hanpumep: Pobunson Kpyso

00aMm 062U emMazan Hcolunapoa caéxam KUieau,

- Odam eanumam — 4eTOBEK KUBET HA CBETE BPEMEHHO; YEIIOBEK HE

BeueH (Hazo Oepeds ceds1, Hao 3HATH ce0e IeHY, JOCTOHHO KUTh Ha

3TOM CBETE);

- O0amuuHe J#COHU — OYCHb OOAATCNIbHBIM, JYIICBHBIA 4YEJIOBEK,

Iylia — 9eJoBeK [6];

- Ooamoicon Kuwiy — MUWIBIHA, AOOPBIH, APYKETIOOHBIH YeOBEK.

Hanpumep: bobomupza otiunanune 00aMACOHU,AKITU  KEHIHCACU

oynub, oma swueuoasy mapmuOOmMHU YHUA EKmupmac 90u.

(Paxum.Taxamp);

- Odameapquaux — 4eJI0BEUHOCTh, TYMaHHOCTh, YEJIOBEKOII00HE [6]:

bupoan Aszusxonnune odameapuunueu mymou-ro,unoam 060pubd,

NOIBOHHU Oenudan Kymapou.Jul NONBOH YHUHZ 00aMeapyuiueUHU

AUCAHO KUAMAOU.

- Odameapuunux KUiIMOK — OTHOCUTBCS TO YeloBedecKu: buz yuu

mapousam KUieuH..xop-30p OyIMacun 0ed 00ameapyuiux Kuioux

(A.Kaxxop.Capob);

- Odameapuunuxoan Yukkay — TOTEPSBIINN UYEIOBEUECKHH OOJHK:

Duboes, sncunosmuu- 00AMaAPUUIUKOAH YUKKAH WAXC,UYHUHE VUVH

Xam y ounan o0am muauoa 2aniauiuil wapm smac 0ed xucooiapou

(Eummk);

- Ooamcumon — 4eI0BeKOON00HEIN: O0aMCuUMOH MAUMYH.

- O0amxyp — M0I0e,370/1ei, KaHHHOAIT:

Ooamxyp 3onumaap, bexiap,xoKoHIap

Onmun Kaookiapoa wapobd uuapou (YWryH);

- Ooamwasanoa — 0JIarOpOTHBIN, TOPSITOYHBIIA: Konxos

mysuneanudarn bepu aseanda xop-30p  6yaub wpean OupmyHua

bampak..o0amuasanoa 6yauo,xkamopea kupub xorearn (X.11lamc).
®pazeonoru3Mbl Kak IiacT pedn TpeOyroT K cebe ocoboro

BHUMAaHUS, MO3TOMY HEOOXOAMMO BHHMATENBHO HM3ydaTb BCE HX

ocobeHnoctu. Takke OUYeHb BaXHO 3HATH WX CTHWJIMCTHYECCKHN
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roTeHan. Pabora Hag TekcTamMu, 00OTaIlIEHHEe CBOETO CIIOBAPHOTO
3amaca, YTGHHE  XYNOXKECTBEHHOHW  JIMTEpaTypbl, IPOCMOTP
XYHAO)KECTBEHHBIX  (DUIBMOB, 3HaHuWe adOpU3MOB, IOCIIOBUII,
MOTOBOPOK, YCTOWYHMBBIX BBIPAKEHUN M WAMOM, NIOCTOSTHHAsE paboTa
HaJ/l COBEPILECHCTBOBAHNEM YCTHOM U MMCbMEHHOH peyn, IOATOTOBKA
MyOJIMYHBIX  BBICTYIUICHMH IOMOTYT CTYACHTaM IPaBUJIBHO
ynoTpeOisiTh (ppa3eonorn3Mel MpH MOATOTOBKE CBOHMX ITYOJHMYHBIX
BBICTYIUICHUU.

Kak mnokaspiBaroT Hamuy HaOMIOAEHUS, CTYIEHTbI-y30€KH,
IUIOXO  3HAIOIIUE  PYCCKUH  S3bIK,  HEPEIAKO  MOHUMAIOT
(hpazeonoruueckoe BrIpakeHUe OyKBaJIbHO, e HE YMesl YBHJIETh 3a
OyKBaJIbHBIM  CMBICIIOM  OOpa3HOe, TIepEHOCHOE  3HaYeHHe
(dpazeonoru3ma, MOSTOMY IPH MEPEBOJIE C OAHOTO SI3bIKA HA APYTOH,
KaK TPaBUJIO, HCKa)KaeTCsl crienuduKka o0pa3HbIX KOMIIOHEHTOB, Ha
KOTOPBIX IO CYILECTBY U AEPKUTCSA BCA CEMaHTUKA U 00O0OILEHHAs
MBICTb  (hpaseosmoruzma. B mpuHnuUme, NpPUBEICHHBIE —BBILIE
(pa3conoru3Mbl KOHHOTATHUBHBI, KaXIbIi W3 HUX CBS3aH C
OTIPEICIICHHBIM UCTOPUYECKUM M KYJIbTYPHBIM (DOHOM, M3BECTHBIM
TOJBKO HOCHUTENSAM si3blka. M3 3TOro cuemyer, 4ro B XOZe
Mperno/iaBaHusi WHOCTPAHHOTO SI3bIKA IPENoJaBaTeIi0 HeOOXOAUMO
oOpamaTe BHUMaHUE CTYJCHTOB Ha OCOOCHHOCTH TIepeBOja
(pa3eonoru3MoB, MOHUMAHNUE 3HAYEHUSI KOTOPBIX TECHO CBS3aHO C
KYJbTYpO U HCTOPUEN CTpaHbl U3y4aeMOr0 SI3bIKA.

Utak, Qpa3eonqoru3sMel COCTaBISIFOT OCOOYIO0 KaTerOpHIO
S3bIKA, MX IIEPEBOA TAKXKE OTIMYAeTcs cBoeoOpazueM Hu TpelyeT
TBOPYECKOr0 MOAX0Ja. B pycckoM M y30€KCKOM SI3bIKaX MMEIOTCS
OJIMHAKOBbIE  ()pa3eoJOTH3MBI,  COBNJAIONIME  HE  TOJBKO
CEMaHTHYECKM M OOpa3HO, HO W MO JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKHM
xapakTtepuctukaM. OCHOBY (opMHUpOBaHUS OOpPa3HOCTH B 3TOU
rpymmne Oo0OpPOTOB COCTABISIOT HauOoliee TUIHYHBIE SIBICHUS
OKpY’Karomiel JeWCTBUTENFHOCTH, KOTOPHIE MPEACTaBISAIOT o0Iee
MHUPOBO33pEHHE, OOILYIO SI3BIKOBYIO 0Opa3HOCTbh, COBHAJAIOIIYIO BO
MHOTHX s13bIKax. OcoOBIil MHTEpEC MPEeACTaBISIOT (Pa3eoOTH3MBI,
CYI‘Y60 HAIMUOHAJIBHBIC W KYJIBTYPHO HACBIIICHHBIC, YTO ACIACT HUX
HENEepeBOANMBIMU, IOATOMY K HUM MOAOUPAIOTCS SKBUBAJICHTHI HIIH
aHaJIOTH, KOTOpBIE MO3BOJIIOT MEpelaTh CEMAaHTHYECKOE 3HaueHHe
(dhpazeonoruzma.
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IICUXOJIOT' O-IIEJAI'OT'HMYECKHUE ACIHHEKTBI B
OBYYEHUU UHOCTPAHHOMY A3BIKY

A.C. boOpoBckas

©®OPMHUPOBAHUE HHTEPECA OBYYAIOIIUXCSL K
YYEBHOMU JEATEJBHOCTH

Annomauyus. B cratee  paccMmaTpwBaeTcs  IMpoLEcC
¢bopMupoBaHUs ~ MHTepeca y  OOydYalImUXcs K ydeOHOH
neaTenbHOCTH. IlpencTaBieHsl OCHOBHBIC YCIIOBHS, 3aJaddl U
MOAXOAsl K Yy4eOHOH pabore, CHOCOOCTBYIOIIHE OBICTPOMY H
s pexTHBHOMY (POPMUPOBAHUIO HHTEPECA Y YUAIIHXCA.

Kntoueswie cnosa: untepec, yaeOHast AeATEIBHOCTD, YaeOHASA
pabota, hopmbl pabOTHI, HHAUBUAYAIBHBIHN ITOAXO/.

A.S. Bobrovskaya

FORMATION OF STUDENTS" INTEREST IN LEARNING
ACTIVITIES

Abstract. The article discusses the process of formation of
interest in learning among students. The main conditions, tasks and
approaches to educational work that contribute to the rapid and
effective formation of interest among students are presented.

Key words: interest, learning activity, educational work, forms
of work, individual approach.

WuTepec — mo3HaBaTeNbHAs HAMPABICHHOCTh 4YEJOBEKa Ha
MPEIMETHI U SIBJICHUS OKPY)KAIOIIEH 1eHCTBUTEILHOCTH, CBSI3aHHAS C
MOJIOKUTENBHBIMUA ~ 3MOLMOHAIBHBIMU — niepexuBanusmMu  [1]. B
y4eOHOU JEATEIbHOCTH HMHTEPEC WUrpacT BaXKHYIO pPOJb Ha BCEX
sTanax o0y4yeHus. IMEHHO MHTEpEC COCTABJIIET OCHOBY MOTHBAIMH
K 00pa3oBaHMIO M camMooOpa3oBaHHMIO. B cBsi3u ¢ 3TuM moa00p
COJIEp)KaHUS U METOJIOB O0YUYCHHS JTOJKESH IIPOU3BOJIUTHCS C YUETOM
0coOeHHOCTEH (hOPMUPOBAHUS HHTEPECa Y 00yUaOLUXCS.
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NuTepec oOydarommxcs SBIAETCS BaXHON XapaKTEPUCTUKON
KadecTBa 0O0pa3zoBaTeN-HOTO Tporiecca. IMeHHO WHTepec yJamuxces
MoBbIIaeT 3pPEKTUBHOCTE 00yUCHUS, TIO3TOMY €ro (OpMHUpPOBAHUE
3a4acTylo SIBJISICTCS MPEAMETOM METOJUYECKUX HCCIEIOBAaHUNA B
o0JacTh TmpemnojaBaHusl TOTO WM WHOTO Yy4eOHOTO TMpeaMeTa,
OJIHAKO IICUXOJOTMYECKHUE OCHOBBI BO3HHUKHOBEHMSI HHTEpECa B
y4eOHOM  MPOLIECCE OCTAlOTCA  HECUCTEMATU3MPOBAHHBIMH U
3a49acTyIO HE MPEACTaBIeHBI B pad0Tax aBTOPOB.

Hutepec nenurcs Ha:

* SMU30IUYCCKUIM, BO3HUKAIONMH B  XoJe  y4eOHOU
JESATEIHFHOCTU U yTaCaIOIIUN C €Tr0 OKOHUYAHUEM;

* IOCTOSIHHBIM, XapaKTEepU3YIOLUUH YCTOMYMBOE OTHOIICHHE
YEJIOBEKA K OKPYKAIOIIEH ero JeHCTBUTEILHOCTH;

* HEMIOCPEJICTBEHHBIM, BBI3BIBAEMBIA  IIPUBJICKATEIBHOCTHIO
00BeKTa;

* OIOCPEZIOBaHHBIH K OOBEKTy KaK CPEICTBY IOCTIDKEHUS
nenei yaeOHoU AesTeNnbHOCTH [2].

YCTOMUMBOCTh HWHTEpPECA BBIPAXKAECTCA B  UIMTEIBHOCTH
COXpaHeHHUs1 ero WHTeHcHBHOCTH. Crieruduka MHTEpeca COCTOHUT B
TOM, YTO HWHTEPEC MPEACTaBIsAeT CO0OM COCPEeNOTOYECHHOCTh Ha
OTIpeNIeIEHHOM TPEAMETE MBICJICH, BBI3BIBAIONIYIO CTPEMIICHHE
OIKe 03HAKOMUTHCSI ¢ HUM. [lepednciieHHbIe BBIIE BUJIBI HHTEPECa
(GopMUpPYIOTCS M TPOSBIAIOTCS IO-Pa3HOMY, HO BCE OHH
HaIpaBJICHBI HA TOT WJIN UHOU MIPEIMET.

B TO xe BpemMs wuHTEpec SBISETCS MOTHBOM, KOTOPBII
JEHUCTBYeT B CHUJIy CBOEH  OCO3HAHHOM  3HAYUMOCTH U
SMOITMOHANILHOMN TPHUBJICKATEIHFHOCTU. BO3HUKHOBEHNE HMHTEpEca K
yueOHON JEeATSIIbHOCTU MOSBJISCTCS C OCO3HAHHUEM O0YyYaroI[UMCS
HEJOCTATOYHOCTA MMEIOLIEHCS Yy HEro MNOATOTOBKHA, HO 3TOMY
OCO3HAHUIO MPEIIIECTBYET BOSHUKHOBEHUE 3aNHTEPECOBAHHOCTH.

VY4eOHbIi HHTEpPEC BCera OTYETIMBO UMEET CBOM NPEIAMET, B
HEM SIPKO BBIpa)KEHA HAIPABIEHHOCTh HAa ONpEACNEHHYI0 001acTh
HayKd U TeXHUKU. CaMoCTOsITeNbHAs MTO3HABATENbHAS IESITEIbHOCTh
00yJaromuxcss BO3HUKAET JIMING TOTJA, KOTJIa OHH CaMU BUOSAT U
MMOHMMAIOT JKM3HEHHYI0 HEOOXOIMMOCTh 3HAHWH, MPHIAIOT UM HE
TOJIBKO JIMYHYIO, HO W OOIIECTBEHHYIO 3HAuMMOCTh. MHTEepec K
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yueOHOM gesTenbHOCTH (popMupyeTcss Ha OCHOBAaHMM JIMYHBIX,
OOIIIECTBEHHBIX M YI€OHBIX HHTEPECOB.

B cBs3u ¢ 3TUM, yCTOUMBOE pa3BUTHE MHTEpeca K y4eOHOM
JeSITeNIbHOCTH TPEoiaraeT psja yCIOBUH:

* TIOJIOKUTEIbHBIE SMOLMH, CBSI3aHHbIE C 00pPa30BAaTENbHBIM
YUPEKACHUEM B LIEJIOM M HaXOKACHUEM B HEM;

* SMOLIMM, CBS3aHHBIE C JOCTIDKCHHEM YCIIEXOB B yueOHOM
pabotre, B TPEOJOJCHUM TPYAHOCTEH; YIOBIETBOPECHUU OT
CIPaBEeIIMBOrO OLICHUBAHMUS, ITOJIOKUTEIBHBIX PE3yIbTaTOB yUCHNUS;

* MIOJIOKUTETIbHBIE  OMOILIMH, OOYCIOBJICHHBIE XOPOLIMMU
B3aMMOOTHOILICHUSMH CTYJCHTA C MPENoJaBaTeIsIMU U TOBAPUIIIAMHU;

* IIOJIOKUTETIbHBIE SMOLIUM OT CTOJIKHOBEHHSI C HOBBIM
y4eOHBIM MaTEpUaoM;

* MOJIOKUTENBHBIE SMOLMH, BO3HHMKAIOIIME IPHU OBIAICHUH
CTYAECHTaMU IIPUEMaMH CaMOC